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	J English Factory	문제 1	수능특강라이트 영어독해 10강     voc1  지문 1

 정답: ③
설명:
제시된 글은 외래종의 침입 후 초기에는 개체 수가 급증하지만, 이후에는 개체 수와 생태학적 영향이 감소할 수 있다는 내용을 담고 있습니다. ③번의 'escalate'는 '증가하다, 확대되다'라는 의미를 가집니다. 그러나 문맥상 "Following the outbreak, however, the population of the alien, as well as its ecological impact, may decline substantially." (그러나 대규모 발생 이후에는 외래종의 개체 수와 생태학적 영향이 상당히 감소할 수 있다)는 내용이 이어지므로, '감소하다'라는 의미의 단어가 와야 자연스럽습니다. 따라서 'escalate'는 문맥상 적절하지 않습니다.

① prominent (두드러지는): 'conspicuous' (눈에 띄는)의 동의어로, 외래종의 형태가 눈에 띄게 된다는 문맥에 적절합니다.
② ruinous (파멸적인): 'destructive' (파괴적인)의 동의어로, 외래종이 종종 매우 파괴적이라는 문맥에 적절합니다.
④ safeguard (보호하다): 'shield' (보호하다)의 동의어로, 토착종이 외래종의 영향으로부터 자신을 보호하기 위해 적응한다는 문맥에 적절합니다.
⑤ adverse (불리한, 해로운): 'detrimental' (해로운)의 동의어로, 외래종의 직접적인 해로운 영향력을 피한다는 문맥에 적절합니다.

동의어 정리
① conspicuous [눈에 띄는, 뚜렷한]: noticeable [눈에 띄는], prominent [두드러지는], salient [현저한], evident [분명한]
② destructive [파괴적인, 해로운]: ruinous [파멸적인], devastating [황폐시키는], detrimental [해로운], harmful [해로운]
③ decline [감소하다, 쇠퇴하다]: decrease [감소하다], diminish [줄어들다], dwindle [점점 줄어들다], wane [약해지다]
④ shield [보호하다, 가리다]: protect [보호하다], safeguard [보호하다], defend [방어하다], guard [지키다]
⑤ detrimental [해로운, 유해한]: harmful [해로운], adverse [불리한, 해로운], damaging [손해를 입히는], deleterious [해로운]

반의어 정리
① conspicuous [눈에 띄는, 뚜렷한]: inconspicuous [눈에 띄지 않는], unnoticeable [눈에 띄지 않는], hidden [숨겨진], obscure [모호한]
② destructive [파괴적인, 해로운]: constructive [건설적인], beneficial [유익한], advantageous [유리한], restorative [회복시키는]
③ decline [감소하다, 쇠퇴하다]: increase [증가하다], escalate [증가하다, 확대되다], rise [증가하다], grow [성장하다]
④ shield [보호하다, 가리다]: expose [노출시키다], endanger [위험에 빠뜨리다], imperil [위태롭게 하다], jeopardize [위태롭게 하다]
⑤ detrimental [해로운, 유해한]: beneficial [유익한], advantageous [유리한], favorable [호의적인], constructive [건설적인]

원문 해석:
많은 침입의 두드러진 특징 중 하나는 외래종을 눈에 띄게 하고 종종 매우 파괴적으로 만드는 대규모의 초기 개체 수 급증이다. 일부 종에서는 이러한 급증이 초기 도입 직후에 발생할 수 있으며, 다른 종에서는 수년, 수십 년 또는 심지어 한 세기 동안의 지연 후에야 발생한다. 그러나 대규모 발생 이후에는 외래종의 개체 수와 생태학적 영향이 상당히 감소할 수 있다. 많은 경우, 토착종 또한 외래종의 영향으로부터 자신을 보호하는 생태학적 및 진화적 조정을 한다. 또한, 외래종의 개체 수 급증은 토착 공동체 구성원들이 이를 이용할 수 있는 거대한 생태학적 및 진화적 기회를 창출한다. 토착 공동체 구성원들이 새로운 공동체 구성원을 식량원으로 이용하고 직접적인 해로운 영향력을 피하는 법을 배우면서 생태학적 반응은 빠르게 나타날 수 있다. 나중에 진화적 조정은 토착 공동체 구성원들이 외래종을 자원으로 활용하거나 외래종의 부정적인 영향을 피하는 능력을 향상시킨다.
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 정답: ③
해설:
이 글은 스포츠 마케팅의 두 가지 측면, 즉 스포츠 자체를 마케팅하는 것과 스포츠를 통해 다른 제품을 마케팅하는 것에 대해 설명하고 있습니다. 문맥상 스포츠 마케팅은 이 두 가지 측면을 '포함한다'는 의미가 되어야 자연스럽습니다. 따라서 ③ 'excludes(제외한다)'는 문맥에 어긋나며, 'involves(포함한다)'와 같은 단어가 와야 합니다.
① perspectives(관점, 측면): 'angles(각도, 측면)'의 동의어로, 스포츠 마케팅의 두 가지 '측면'을 의미하므로 적절합니다.
② straight(곧바로, 직접): 'directly(직접)'의 동의어로, 소비자에게 '직접' 마케팅한다는 의미로 적절합니다.
④ publicize(홍보하다): 'promote(홍보하다)'의 동의어로, 선수를 '홍보하기' 위한 홍보 활동을 의미하므로 적절합니다.
⑤ sole(유일한, 독점적인): 'exclusive(독점적인)'의 동의어로, 맥주 회사가 맥주를 제공할 '독점적인' 권리를 갖는다는 의미로 적절합니다.

동의어 정리
① angles [측면, 관점]: perspectives [관점], aspects [측면], facets [측면], viewpoints [관점]
② directly [직접적으로]: straight [곧바로], immediately [즉시], forthrightly [솔직하게], squarely [정면으로]
③ involves [포함하다, 수반하다]: encompasses [포함하다], comprises [포함하다], entails [수반하다], includes [포함하다]
④ promote [홍보하다, 증진하다]: publicize [홍보하다], advance [증진하다], foster [육성하다], endorse [지지하다]
⑤ exclusive [독점적인]: sole [유일한], restricted [제한된], unique [독특한], proprietary [소유권의]

반의어 정리
① angles [측면, 관점]: uniformity [획일성], singularity [단일성], oneness [단일성], homogeneity [동질성]
② directly [직접적으로]: indirectly [간접적으로], circuitously [우회적으로], obliquely [간접적으로], deviously [부정하게]
③ involves [포함하다, 수반하다]: excludes [제외하다], omits [생략하다], precludes [방해하다], rules out [배제하다]
④ promote [홍보하다, 증진하다]: hinder [방해하다], impede [방해하다], obstruct [방해하다], deter [단념시키다]
⑤ exclusive [독점적인]: inclusive [포괄적인], shared [공유된], common [공통의], general [일반적인]

원본 지문 한국어 번역
스포츠 마케팅에는 두 가지 측면이 있다는 점을 알아두는 것이 유용하다. 첫 번째는 스포츠 제품과 서비스를 소비자에게 직접 마케팅할 수 있다는 것이다. 두 번째는 다른 비스포츠 제품과 서비스를 스포츠를 활용하여 마케팅할 수 있다는 것이다. 다시 말해, 스포츠 마케팅은 스포츠 자체의 마케팅과 스포츠를 통한 마케팅을 포함한다. 예를 들어, 스포츠 제품과 서비스를 스포츠 소비자에게 직접 마케팅하는 것은 스포츠 장비, 프로 경기, 스포츠 행사 및 지역 클럽을 포함할 수 있다. 다른 간단한 예로는 팀 광고, 선수를 홍보하기 위한 홍보 활동 기획, 시즌권 판매, 그리고 판매용 라이선스 의류 개발 등이 있다. 이와 대조적으로, 스포츠를 통한 마케팅은 비스포츠 제품이 스포츠와의 연관성을 통해 마케팅될 때 발생한다. 몇 가지 예로는 프로 선수가 아침 식사용 시리얼을 홍보하는 것, 기업이 스포츠 행사를 후원하는 것, 또는 심지어 맥주 회사가 스포츠 경기장이나 행사에서 맥주를 제공할 독점적인 권리를 확보하는 것 등이 있을 수 있다.
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 정답: ⑤

해설:
⑤ 'insignificance'는 '하찮음, 사소함'이라는 의미로, 홍수의 '규모, 크기'를 나타내는 'magnitude'의 반의어로서 문맥상 적절하지 않습니다. 홍수의 '규모'가 크다는 맥락에서 '하찮음'은 어색하며, '이러한 규모의 홍수'라는 의미가 되어야 자연스럽습니다.
① 'crucial'은 'essential(필수적인)'의 동의어로, 위험 평가의 '필수적인' 목표라는 문맥에 적절합니다.
② 'adequate'는 'sufficient(충분한)'의 동의어로, 확률 모델을 개발하기 위한 '충분한' 기록이라는 문맥에 적절합니다.
③ 'forecast'는 'predict(예측하다)'의 동의어로, 홍수의 평균 횟수를 '예측할' 수 있다는 문맥에 적절합니다.
④ 'allocated'는 'assigned(할당된, 부여된)'의 동의어로, 가뭄에 '확률이 부여될' 수 있다는 문맥에 적절합니다.

동의어 정리
① essential [필수적인, 본질적인]: crucial [중요한], vital [필수적인], indispensable [없어서는 안 될], fundamental [근본적인]
② sufficient [충분한]: adequate [충분한], ample [충분한], enough [충분한], satisfactory [만족스러운]
③ predict [예측하다]: forecast [예측하다], foresee [예견하다], anticipate [예상하다], prophesy [예언하다]
④ assigned [할당된, 부여된]: allocated [할당된], designated [지정된], granted [부여된], apportioned [배분된]
⑤ magnitude [규모, 크기]: scale [규모], extent [범위], size [크기], dimension [치수]

반의어 정리
① essential [필수적인, 본질적인]: optional [선택적인], peripheral [주변적인], secondary [부차적인], trivial [하찮은]
② sufficient [충분한]: insufficient [불충분한], inadequate [불충분한], scarce [부족한], deficient [결핍된]
③ predict [예측하다]: ascertain [확인하다], determine [결정하다], verify [확인하다], confirm [확인하다]
④ assigned [할당된, 부여된]: withdrawn [철회된], revoked [취소된], withheld [보류된], denied [거부된]
⑤ magnitude [규모, 크기]: insignificance [하찮음], triviality [사소함], minuteness [미세함], smallness [작음]

원문 해석:
특정 사건이 특정 시간 범위 내의 특정 장소에서 발생할 확률을 결정하는 것은 위험 평가의 필수적인 목표이다. 많은 큰 강에 대해 우리는 주어진 기간 내에 주어진 규모의 홍수가 발생할 평균 횟수를 합리적으로 예측할 수 있는 확률 모델을 개발하기에 충분한 유량 기록을 가지고 있다. 마찬가지로, 가뭄은 해당 지역의 과거 강우량 발생을 기반으로 확률이 부여될 수 있다. 그러나 이러한 확률은 주사위를 던져 특정 숫자가 나오거나 포커에서 인사이드 스트레이트를 잡을 확률과 유사하며, 우연의 요소는 항상 존재한다. 예를 들어, 10년 빈도 홍수는 평균적으로 10년마다 발생할 수 있지만, 주사위를 두 번 던져 연속으로 6이 나올 수 있는 것처럼, 이 규모의 홍수가 어느 한 해에 여러 번 발생할 수도 있다.
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 정답: ⑤

정답 해설
⑤ vanished (사라졌다)는 문맥상 적절하지 않습니다. 원문에서는 "The advantage for physically identical letters remained when letters in each pair were shown one after another with interletter delays of up to 2 seconds."라고 하여, 물리적으로 동일한 글자에 대한 이점이 글자 간 지연이 있을 때도 '유지되었다(remained)'고 설명합니다. 이는 피험자들이 지연 시간 동안 시각적 코드에 의존했음을 시사하는 근거가 됩니다. 만약 이점이 '사라졌다(vanished)'면, 뒤따르는 문장("This suggested that subjects were relying on the visual code for the letters during the delay")과 논리적으로 모순됩니다. 따라서 'remained'의 반의어인 'vanished'는 문맥상 부적절합니다.

① distinction (대조): 'in distinction to'는 'in contrast to'와 같은 의미로 '~와 대조적으로'라는 뜻이므로 문맥상 적절합니다.
② devised (고안했다): 'devised a task'는 'developed a task'와 같은 의미로 '과제를 개발했다'는 뜻이므로 문맥상 적절합니다.
③ indistinguishable (구별할 수 없는): 'physically indistinguishable'은 'physically identical'과 같은 의미로 '물리적으로 동일한'이라는 뜻이므로 문맥상 적절합니다.
④ depending (의존하는): 'depending on the visual code'는 'relying on the visual code'와 같은 의미로 '시각적 코드에 의존하는'이라는 뜻이므로 문맥상 적절합니다.

동의어 정리
① contrast [대조, 대비]: opposition [대립], divergence [차이], disparity [불일치], differentiation [차별화]
② developed [개발된, 발전된]: devised [고안된], formulated [구상된], established [확립된], created [창조된]
③ identical [동일한]: indistinguishable [구별할 수 없는], uniform [균일한], 일치하는 [matching], equivalent [동등한]
④ relying [의존하는]: depending [의존하는], counting [의지하는], banking [기대하는], trusting [신뢰하는]
⑤ remained [남아있었다, 지속되었다]: persisted [지속되었다], endured [견뎌냈다], continued [계속되었다], sustained [유지되었다]

반의어 정리
① contrast [대조, 대비]: similarity [유사성], resemblance [닮음], conformity [일치], agreement [일치]
② developed [개발된, 발전된]: neglected [방치된], abandoned [버려진], suppressed [억압된], hindered [방해된]
③ identical [동일한]: distinct [별개의], different [다른], dissimilar [같지 않은], divergent [다른]
④ relying [의존하는]: disregarding [무시하는], ignoring [간과하는], disbelieving [불신하는], distrusting [불신하는]
⑤ remained [남아있었다, 지속되었다]: vanished [사라졌다], disappeared [없어졌다], ceased [중단되었다], faded [희미해졌다]

원본 지문 해석
언어 자극에 대한 언어적 또는 음운론적 기반의 일시적 기억과는 대조적으로, 특히 시각적 기억의 사용을 제안한 최초의 연구 중 하나는 심리학자 포스너와 그의 동료들이 수행한 것이었다. 그들은 대문자(예: AB) 또는 소문자(예: aa) 버전 또는 둘의 혼합(예: Bb)으로 글자 쌍이 제시되는 시각적 글자 일치 과제를 개발했다. 피험자들의 과제는 쌍을 이룬 글자들이 같은 이름(예: Aa)을 가졌는지 또는 다른 이름(예: Ab)을 가졌는지에 따라 반응하는 것이었다. 글자들이 모두 같은 글자체이고 물리적으로 동일할 때(예: AA), 피험자들은 대문자와 소문자 버전이 다를 때보다 훨씬 더 빠르게 반응했다. 물리적으로 동일한 글자에 대한 이점은 각 쌍의 글자들이 최대 2초의 글자 간 지연을 두고 하나씩 차례로 제시되었을 때도 유지되었다. 이는 피험자들이 지연 시간 동안 글자에 대한 시각적 코드에 의존하고 있었으며, 그 후에 결정에 이름 코드가 사용되었음을 시사했다.
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 정답: ④

해설:
④ 'unreliability(신뢰할 수 없음)'는 문맥상 적절하지 않습니다. 나노 인플루언서의 "lack of any real fame(어떤 실제적인 명성도 없음)"이 그들의 "trustworthiness(신뢰성)"의 "sign(표시)"이 될 것이라고 설명하고 있으므로, 'unreliability'와 반대되는 의미인 'trustworthiness' 또는 이와 유사한 의미의 단어가 와야 합니다. 따라서 'unreliability'는 문맥상 적절하지 않습니다.

① 'diminished(감소했다)'는 문맥상 적절합니다. 인플루언서와 일하는 브랜드가 늘어나면서 인플루언서 마케팅의 'return(수익)'이 'decreased(감소했다)'는 의미로, 'diminished'는 'decreased'의 동의어로 자연스럽습니다.
② 'broadened(확장했다)'는 문맥상 적절합니다. 브랜드들이 인플루언서 마케팅 전략을 마이크로 인플루언서로 'extended(확장했다)'는 의미로, 'broadened'는 'extended'의 동의어로 자연스럽습니다.
③ 'genuine(진정한)'은 문맥상 적절합니다. 마이크로 인플루언서의 메시지가 'authentic(진정한)' 것으로 인식되어 더 신뢰할 수 있다는 의미로, 'genuine'은 'authentic'의 동의어로 자연스럽습니다.
⑤ 'forfeit(잃다)'는 문맥상 적절합니다. 나노 인플루언서 카테고리도 결국 진정성을 'lose(잃을)' 것이라는 의미로, 'forfeit'는 'lose'의 동의어로 자연스럽습니다.

어휘 정리
동의어 정리
① decreased [줄어든, 감소된]: reduced [줄어든], lessened [감소된], diminished [감소된], declined [감소된]
② extended [확장된, 늘어난]: broadened [확장된], expanded [확장된], stretched [늘어난], prolonged [연장된]
③ authentic [진정한, 진짜의]: genuine [진정한], legitimate [합법적인], bona fide [진정한], credible [신뢰할 수 있는]
④ trustworthiness [신뢰성]: credibility [신뢰성], reliability [신뢰성], dependability [의존성], integrity [진실성]
⑤ lose [잃다]: forfeit [잃다], misplace [잃어버리다], surrender [포기하다], relinquish [포기하다]

반의어 정리
① decreased [줄어든, 감소된]: increased [증가된], amplified [증폭된], expanded [확장된], escalated [증가된]
② extended [확장된, 늘어난]: shortened [단축된], curtailed [축소된], restricted [제한된], limited [제한된]
③ authentic [진정한, 진짜의]: fake [가짜의], counterfeit [위조의], spurious [가짜의], fabricated [조작된]
④ trustworthiness [신뢰성]: unreliability [신뢰할 수 없음], deceitfulness [기만적임], dishonesty [부정직함], untrustworthiness [불신뢰성]
⑤ lose [잃다]: gain [얻다], acquire [획득하다], obtain [얻다], secure [확보하다]

원본 지문 번역
점점 더 많은 브랜드와 조직이 인플루언서와 협력하기 시작하면서, 인플루언서(네, 말장난입니다)에 대한 수익은 감소했습니다. 사람들은 자신들의 영웅들이 소셜 미디어에서 브랜드를 홍보하기 위해 돈을 받고 있다는 것을 깨닫습니다. 유명인들이 브랜드를 홍보하여 얻을 수 있는 금액은 인스타그램 게시물 하나에 언급되는 것만으로도 50만 달러에 달합니다. 그래서 지난 몇 년 동안 브랜드들은 인플루언서 마케팅 전략을 소위 마이크로 인플루언서로 서서히 확장했습니다. 이들은 10,000명에서 50,000명의 팔로워를 가진 사람들로, 소규모 집단에게 전문가나 영웅으로 여겨집니다. 팔로워 규모 때문에 소셜 미디어 메시지가 진정성 있고 따라서 더 신뢰할 수 있다고 인식됩니다. 이 전략 또한 (너무 많은) 인기를 얻으면서, 여러 전문가들은 2020년대가 나노 인플루언서의 시대가 될 것이라고 예측했습니다. 이들은 1,000명에서 10,000명의 팔로워를 가진 사람들로, 여러분의 가장 인기 있는 친구나 가족 구성원과 같습니다. 그들의 실제 명성이 부족하다는 것이 그들의 신뢰성의 표시가 될 것입니다.

이 나노 카테고리 또한 결국 진정성을 잃을 것이고, 신뢰는 마지막 카테고리인 피코 인플루언서로 이동할 것이라는 예상이 있습니다. 이들은 1,000명 미만의 연결을 가진 사람들의 카테고리입니다. 즉, 여러분, 저, 그리고 개를 키우는 제 이웃과 같은 수준입니다. 이들은 우리가 실생활에서 알고 관계를 맺고 있는 사람들입니다. 흥미로운 점은 우리가 역사적으로 우리에게 매우 잘 알려진 사람들을 신뢰했던 때로, 다시 원점으로 돌아왔다는 것입니다.
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 정답: ⑤

정답 해설
⑤ 'illegitimate'는 '불법적인, 부당한'이라는 의미로, 문맥상 적절하지 않습니다. 지문에서는 '더 잘 아는 또는 더 사려 깊은 소비자는 믿지 않겠지만, 다른 소비자들은 속아 넘어갈 허위 진술을 회사가 하는 것이 정당한가(legitimate)?'라고 질문하며 공정성 문제를 제기합니다. 'illegitimate'를 사용하면 '회사가 허위 진술을 하는 것이 부당한가?'라는 질문이 되어, 원래 문맥에서 제기하고자 하는 '정당성'에 대한 의문과는 반대되는 뉘앙스를 가지게 됩니다. 즉, 회사의 행위가 '정당한지'를 묻는 것이 아니라, 이미 '부당하다고 전제하고' 다시 '부당한지'를 묻는 형태가 되어 문맥상 어색합니다.
① 'honest'는 '정직한, 진실한'이라는 의미로, 'truthful(진실한)'의 동의어로서 광고가 얼마나 진실해야 하는지에 대한 질문과 잘 어울립니다.
② 'allowed'는 '허용되는'이라는 의미로, 'permitted(허용되는)'의 동의어로서 과장 광고가 법적으로 허용된다는 문맥에 적합합니다.
③ 'refuted'는 '반박된'이라는 의미로, 'contradicted(반박된)'의 동의어로서 경험적 증거가 가정을 반박한다는 문맥에 적절합니다.
④ 'susceptible'은 '영향받기 쉬운, 취약한'이라는 의미로, 'vulnerable(취약한)'의 동의어로서 일부 소비자들이 과장 광고에 더 취약하다는 문맥에 적절합니다.

어휘 정리
동의어 정리
① truthful [진실한, 정직한]: honest [정직한], veracious [진실한], accurate [정확한], factual [사실적인]
② permitted [허용된]: allowed [허용된], authorized [인가된], sanctioned [승인된], licensed [허가된]
③ contradicted [반박된, 모순된]: refuted [반박된], disproved [반증된], challenged [이의 제기된], gainsaid [부인된]
④ vulnerable [취약한, 연약한]: susceptible [영향받기 쉬운], exposed [노출된], defenseless [무방비의], fragile [연약한]
⑤ legitimate [합법적인, 정당한]: justifiable [정당화될 수 있는], valid [유효한], lawful [합법적인], rightful [정당한]

반의어 정리
① truthful [진실한, 정직한]: dishonest [부정직한], deceptive [기만적인], false [거짓의], misleading [오해의 소지가 있는]
② permitted [허용된]: forbidden [금지된], prohibited [금지된], banned [금지된], restricted [제한된]
③ contradicted [반박된, 모순된]: supported [지지된], confirmed [확인된], corroborated [확증된], affirmed [단언된]
④ vulnerable [취약한, 연약한]: resilient [회복력 있는], robust [튼튼한], immune [면역의], protected [보호된]
⑤ legitimate [합법적인, 정당한]: illegitimate [불법적인], unlawful [불법적인], illicit [불법의], unjustified [부당한]

원본 지문 번역
인식론적 관점에서, 핵심적인 질문은 광고가 얼마나 진실해야 하는가에 관한 것이다. 광고는 종종 크게 과장되거나 은유적인 주장을 사용하는데, 이는 "과장 광고(puffery)"라고 불리는 관행으로, 오해의 소지가 있는 광고와는 대조적으로, 예를 들어 미국과 같은 일부 국가에서는 법적으로 허용된다. 그 합법성은 개인이 그러한 주장을 문자 그대로 받아들이거나 그에 따라 행동하지 않을 것이라는 가정에 기반을 둔다. 그러나 이러한 가정은 소비자들이 실제로 과장된 진술에 반응한다는 것을 보여주는 경험적 증거에 의해 반박된다. 일부 소비자들이 과장 광고를 있는 그대로 인식할 수도 있지만, 다른 소비자들은 더 취약하여 그것을 액면 그대로 받아들인다. 따라서 이러한 관행은 공정성 문제도 제기한다. 즉, 더 잘 아는 또는 더 사려 깊은 소비자는 믿지 않겠지만, 다른 소비자들은 속아 넘어갈 허위 진술을 회사가 하는 것이 정당한가? 심지어 정교한 소비자들도 그러한 전략으로 인해 피해를 보는데, 이는 어떤 광고를 진지하게 받아들여야 할지 다시 확인해야 하기 때문이다. 미국 법에서 과장 광고의 처리에 대한 분석에서, 법학자 데이비드 호프만은 그것이 부정적인 외부 효과를 야기하는 것으로 이해되어야 한다고 주장한다. 즉, 그것은 "판매자로부터의 보상 없이 현재 구매자가 부담하는 정보적 부담"을 만들어낸다는 것이다.
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 정답: ②
설명: 주어진 글은 생태계 서비스의 경제적 가치 평가가 환경 의사 결정에서 그 중요성을 높이는 이유를 설명한다. 문맥상 생태계 서비스는 역사적으로 '제대로 고려되지 않고 저평가되어 왔다(underconsidered and underappreciated)'고 언급된다. 따라서 이 자리에 '과대평가된(overestimated)'이라는 단어가 오면 문맥과 상반되어 부적절하다. 생태계 서비스는 과거에 그 가치가 제대로 인식되지 못했기 때문에 경제적 가치 평가를 통해 그 중요성을 부각시키려는 노력이 필요하다는 것이 글의 핵심 내용이다. 다른 선택지들은 문맥상 적절한 동의어로 사용되었다.

동의어 정리
① valuation [평가]: assessment [평가], appraisal [평가], estimation [추정], evaluation [평가]
② underappreciated [제대로 평가받지 못한]: undervalued [저평가된], unrecognized [인정받지 못한], unacknowledged [인정되지 않은], underestimated [과소평가된]
③ salience [현저함, 중요성]: prominence [현저함, 중요성], importance [중요성], significance [중요성], noteworthiness [주목할 만함]
④ crucial [결정적인, 중대한]: pivotal [중심적인, 중요한], critical [중대한], vital [필수적인], essential [필수적인]
⑤ intertwined [뒤얽힌, 밀접하게 관련된]: interconnected [상호 연결된], interwoven [뒤얽힌], entangled [얽힌], linked [연결된]

반의어 정리
① valuation [평가]: disregard [무시], neglect [방치], dismissal [묵살], undervaluation [저평가]
② underappreciated [제대로 평가받지 못한]: overestimated [과대평가된], overvalued [과대평가된], appreciated [제대로 평가받은], recognized [인정받은]
③ salience [현저함, 중요성]: insignificance [하찮음, 무의미함], unimportance [중요하지 않음], obscurity [모호함], triviality [하찮음]
④ crucial [결정적인, 중대한]: insignificant [하찮은], trivial [사소한], minor [사소한], negligible [하찮은]
⑤ intertwined [뒤얽힌, 밀접하게 관련된]: separated [분리된], disconnected [단절된], isolated [고립된], detached [분리된]

원본 지문 한국어 번역
환경 경제학자들은 종종 생태계 서비스에 경제적 가치 평가를 부여하는 것을 목표로 한다. 그 이유는 생태계 서비스가 역사적으로 환경 의사 결정과 정책에서 제대로 고려되지 않고 저평가되어 왔기 때문이다. 생태계 서비스에 금전적 가치를 부여하는 것은 그것들의 중요성을 증가시킨다. 전 세계 생태계 서비스의 경제적 가치는 연간 125조 달러로 추정된다. 이는 잘 기능하는 생태계가 인간의 행복에 얼마나 중요한지, 그리고 인간 시스템이 생태계와 얼마나 밀접하게 얽혀 있고 의존적인지를 잘 보여준다. 그러나 전 지구적 또는 거시적 평가보다는 현장 또는 시스템별 경제적 가치 평가가 환경 의사 결정에 더 중요한 경우가 많다. 모든 생태계와 공간이 동일한 생태계 서비스와 천연자원 가치를 가지는 것은 아니다. 예를 들어, 평균 1헥타르의 외해는 평균 1헥타르의 산호초보다 더 적은 서비스를 제공하며, 평균 1헥타르의 사막은 평균 1헥타르의 열대우림보다 더 적은 서비스를 제공한다.
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 정답: ⑤
해설:
⑤ `primary`는 '주요한, 근본적인'이라는 의미로, 지문에서 "과거에 법칙들이 존재했다고 말한다면, 우리는 그 법칙들이 미래에도 존재할 것이라고 말해주는 어떤 추가적인 법칙이 필요하다"는 문맥과 상반됩니다. Hume은 기존 법칙의 미래 지속성을 정당화하기 위해 '추가적인' (additional) 법칙이 필요하다고 주장하므로, '추가적인'을 의미하는 `supplementary` 또는 `additional`이 적절합니다. 따라서 `primary`는 문맥상 부적절합니다.
① `collections`는 `groupings`의 동의어로, '사건들의 집합'이라는 문맥에 적절합니다.
② `clarified`는 `explained`의 동의어로, '법칙에 의해 설명될 수 있다'는 문맥에 적절합니다.
③ `merely`는 `simply`의 동의어로, '단순히 과거에 일어난 사건들을 묘사할 뿐'이라는 문맥에 적절합니다.
④ `regulate`는 `govern`의 동의어로, '미래의 사건들을 통제하다'라는 문맥에 적절합니다.

동의어 정리
① groupings [집단, 분류]: collections [수집물], assemblies [모임], clusters [무리], aggregations [집합]
② explained [설명된]: clarified [명확해진], elucidated [설명된], accounted for [설명된], interpreted [해석된]
③ simply [단순히, 그저]: merely [단지], solely [오직], only [오직], purely [순전히]
④ govern [지배하다, 통제하다]: regulate [규제하다], control [통제하다], direct [지시하다], manage [관리하다]
⑤ additional [추가적인]: supplementary [보충의], extra [여분의], further [더 나아가], complementary [보완적인]

반의어 정리
① groupings [집단, 분류]: separations [분리], dispersions [분산], individualities [개별성], divisions [분할]
② explained [설명된]: obscured [모호해진], confused [혼란스러운], mystified [신비화된], complicated [복잡해진]
③ simply [단순히, 그저]: complexly [복잡하게], elaborately [정교하게], intricately [복잡하게], profoundly [심오하게]
④ govern [지배하다, 통제하다]: neglect [방치하다], disregard [무시하다], abandon [포기하다], release [풀어주다]
⑤ additional [추가적인]: primary [주요한], fundamental [근본적인], essential [필수적인], core [핵심적인]

원본 지문 번역
자연 법칙은 우리가 보거나 만지거나 들을 수 있는 것이 아니다. 스코틀랜드 철학자 데이비드 흄에 따르면, 그것들은 단지 과거 사건들의 집합에 대한 묘사일 뿐이다. 예를 들어, 다음과 같은 일련의 사건들을 생각해 보라. 내가 펜을 놓는다. 펜이 떨어진다. 내가 펜을 놓는다. 펜이 떨어진다. 내가 펜을 놓는다. 등등. 이 일련의 사건들은 중력과 관성 같은 일련의 법칙들로 설명될 수 있다. 그러나 이 일련의 사건들은 그 자체로 단순히 과거에 일어난 사건들을 묘사할 뿐이다. 그것은 왜 펜이 그렇게 행동하는지 말해주지 않으며, 펜이 항상 그렇게 행동할 것이라고도 말해주지 않는다. 그리고 설령 과거의 사건들이 법칙 때문에 일어났다고 하더라도, 왜 그 법칙들이 미래에도 계속해서 사건들을 지배할 것이라고 믿어야 하는가? 만약 우리가 과거에 법칙들이 존재했다고 말한다면, 우리는 그 법칙들이 미래에도 존재할 것이라고 말해주는 어떤 추가적인 법칙이 필요하다. 그러나 우리는 단지 과거에 그 법칙들이 어떻게 행동했는지를 묘사할 수 있을 뿐인 것 같다.
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 정답: ⑤
해설:
⑤ 'comply with'는 '~에 따르다, 순응하다'라는 의미이다. 문맥상 양자 역학적 미시 세계에서는 입자들 간의 작용이 물리적 원인과 결과 사이의 명확한 관계에 대한 '우리의 확립된 기대를 거스른다'는 내용이 되어야 한다. 따라서 '따르다'는 의미의 'comply with'는 적절하지 않으며, '거스르다, 저항하다'라는 의미의 'defy'나 그와 유사한 표현이 와야 한다.

① 'systematic'은 '체계적인, 질서 정연한'이라는 의미로, 우주가 팽창함에도 불구하고 '질서 정연하다(orderly)'는 문맥에 적절한 동의어이다.
② 'reliable'은 '신뢰할 수 있는, 믿을 수 있는'이라는 의미로, 'dependable(신뢰할 수 있는)' 물리적 원리라는 문맥에 적절한 동의어이다.
③ 'repeatable'은 '반복 가능한, 재현 가능한'이라는 의미로, 'reproducible(재현 가능한)' 물리적 규칙이라는 문맥에 적절한 동의어이다.
④ 'conflict with'는 '~와 충돌하다, 모순되다'라는 의미로, 양자 원리가 우리의 일반적인 감각과 '모순된다(contradict)'는 문맥에 적절한 동의어이다.

어휘 정리
동의어 정리
① orderly [질서 정연한]: structured [구조화된], systematic [체계적인], organized [조직화된], methodical [체계적인]
② dependable [신뢰할 수 있는]: reliable [신뢰할 수 있는], trustworthy [신뢰할 수 있는], consistent [일관된], stable [안정적인]
③ reproducible [재현 가능한]: repeatable [반복 가능한], verifiable [검증 가능한], consistent [일관된], replicable [복제 가능한]
④ contradict [모순되다]: conflict with [~와 충돌하다], clash with [~와 충돌하다], go against [~에 위배되다], oppose [반대하다]
⑤ defy [저항하다, 거스르다]: resist [저항하다], disregard [무시하다], flout [경멸하여 따르지 않다], challenge [도전하다]

반의어 정리
① orderly [질서 정연한]: chaotic [혼돈의], disordered [무질서한], disorganized [무질서한], messy [엉망인]
② dependable [신뢰할 수 있는]: unreliable [신뢰할 수 없는], inconsistent [일관성 없는], erratic [불규칙적인], untrustworthy [신뢰할 수 없는]
③ reproducible [재현 가능한]: unpredictable [예측 불가능한], inconsistent [일관성 없는], unique [독특한], irreplicable [재현 불가능한]
④ contradict [모순되다]: agree with [~에 동의하다], conform to [~에 순응하다], support [지지하다], corroborate [확증하다]
⑤ defy [저항하다, 거스르다]: obey [복종하다], comply with [~에 따르다], conform to [~에 순응하다], yield to [~에 굴복하다]

원본 지문 해석
우주가 끊임없이 팽창하고 있음에도 불구하고, 여전히 질서 정연하다. 관찰하고 측정할 수 있는 일관된 규칙들이 있다. 다양한 규모에서 한 입자와 다른 입자의 관계를 지배하는 신뢰할 수 있는 물리적 원리들이 있다. 300년 전, 뛰어난 수학자 아이작 뉴턴 경은 물리적 공간에서 큰 물체의 움직임을 정의하는 운동 법칙을 정립했다. 이것들은 우리가 포탄이나 로켓의 정확한 궤적을 계산할 수 있게 해주는 신뢰할 수 있고 재현 가능한 물리적 규칙들이다. 이것들은 우리가 직접 관찰할 수 있고 미시적이지 않은 규모의 물체에 적용된다. 하지만 지난 세기에, 원자 수준이 어떻게 작동하는지를 지배하는 새로운 양자 규칙들이 확인되었다. 이러한 양자 원리들 중 일부는 우리의 일반적인 감각과 모순된다. 이 미시적 규모에서, 입자들 간의 작용은 물리적 원인과 결과 사이의 명확한 관계에 대한 우리의 확립된 기대를 거스른다. 대신, 양자 측정은 한 물체와 다른 물체 사이의 관계에 대한 내재된 불확실성을 드러낸다. 그러나 이러한 내재된 불확실성은 두 대의 자동차가 충돌할 때 일어나는 일을 지배하는 뉴턴의 힘만큼이나 우리의 삶과 관련이 있다.
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 정답: ③

정답 해설:
제시된 글은 외래종 침입의 특징과 그에 대한 토착종의 반응을 설명하고 있습니다. 외래종의 침입 초기에 대규모 개체군 폭발이 발생하지만, 이후에는 개체군과 생태학적 영향이 '상당히(substantially)' 감소할 수 있다고 언급합니다. 따라서 ③ 'slightly(약간)'는 문맥상 적절하지 않습니다. '대규모 개체군 폭발' 이후의 감소는 '상당히' 줄어드는 것이 자연스러운 흐름이며, '약간' 줄어든다는 것은 글의 내용과 모순됩니다. 원래 단어인 'substantially'가 적절합니다.

① remarkable(두드러진): 'striking'의 동의어로, 침입의 '두드러진 특징'이라는 문맥에 적절합니다.
② noticeable(눈에 띄는): 'conspicuous'의 동의어로, 외래종이 '눈에 띄게' 만든다는 문맥에 적절합니다.
④ protect(보호하다): 'shield'의 동의어로, 토착종이 외래종의 영향으로부터 자신을 '보호한다'는 문맥에 적절합니다.
⑤ harmful(해로운): 'detrimental'의 동의어로, 외래종의 '해로운 영향'을 피한다는 문맥에 적절합니다.

동의어 정리
① striking [두드러진]: remarkable [두드러진], prominent [두드러진], noticeable [눈에 띄는], impressive [인상적인]
② conspicuous [눈에 띄는]: noticeable [눈에 띄는], prominent [두드러진], obvious [명백한], evident [분명한]
③ substantially [상당히]: considerably [상당히], significantly [상당히], greatly [크게], markedly [현저하게]
④ shield [보호하다]: protect [보호하다], guard [지키다], defend [방어하다], safeguard [보호하다]
⑤ detrimental [해로운]: harmful [해로운], damaging [손상시키는], adverse [불리한], disadvantageous [불리한]

반의어 정리
① striking [두드러진]: inconspicuous [눈에 띄지 않는], unnoticeable [눈에 띄지 않는], ordinary [평범한], subtle [미묘한]
② conspicuous [눈에 띄는]: inconspicuous [눈에 띄지 않는], hidden [숨겨진], obscure [모호한], subtle [미묘한]
③ substantially [상당히]: slightly [약간], minimally [최소한으로], negligibly [무시할 정도로], barely [거의 ~않게]
④ shield [보호하다]: expose [노출시키다], endanger [위태롭게 하다], harm [해치다], jeopardize [위태롭게 하다]
⑤ detrimental [해로운]: beneficial [유익한], advantageous [유리한], favorable [호의적인], helpful [도움이 되는]

원본 지문 한국어 번역:
많은 침입의 두드러진 특징 중 하나는 외래종을 눈에 띄게 만들고 종종 매우 파괴적으로 만드는 대규모의 초기 개체군 폭발이다. 일부 종에서는 이러한 폭발이 초기 도입 직후에 발생할 수 있으며, 다른 종에서는 수년, 수십 년, 심지어 한 세기의 지연 후에야 발생한다. 그러나 폭발 이후에는 외래종의 개체군과 생태학적 영향이 상당히 감소할 수 있다. 많은 경우, 토착종 또한 외래종의 영향으로부터 자신을 보호하는 생태학적 및 진화적 조정을 한다. 또한, 외래종의 개체군 폭발은 토착 공동체 구성원들이 이를 이용할 수 있는 대규모 생태학적 및 진화적 기회를 창출한다. 토착 공동체 구성원들이 새로운 공동체 구성원을 식량원으로 활용하고 직접적인 해로운 영향을 피하는 방법을 배우면서 생태학적 반응은 빠르게 나타날 수 있다. 나중에는 진화적 조정이 토착 공동체 구성원들이 외래종을 자원으로 활용하거나 외래종의 부정적인 영향을 피하는 능력을 향상시킨다.
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 정답: ③

해설:
이 글은 스포츠 마케팅의 두 가지 측면을 설명하고 있습니다. 첫 번째는 스포츠 제품과 서비스를 소비자에게 직접 마케팅하는 것이고, 두 번째는 스포츠를 활용하여 비스포츠 제품과 서비스를 마케팅하는 것입니다.
③ 'excludes'는 '제외하다'라는 뜻으로, 앞서 언급된 두 가지 측면이 스포츠 마케팅에 '포함된다'는 문맥과 상반됩니다. 원문에서는 'involves(포함하다, 수반하다)'가 사용되어 두 가지 측면이 스포츠 마케팅의 구성 요소임을 나타내고 있으므로, 'excludes'는 문맥상 적절하지 않습니다.
① 'perspectives'는 '관점, 측면'이라는 뜻으로, 'angles(각도, 측면)'의 적절한 동의어입니다. 스포츠 마케팅의 두 가지 '측면'을 설명하는 데 적합합니다.
② 'straightforwardly'는 '직접적으로, 솔직하게'라는 뜻으로, 'directly(직접적으로)'의 적절한 동의어입니다. 스포츠 제품과 서비스가 소비자에게 '직접적으로' 마케팅될 수 있음을 나타냅니다.
④ 'advance'는 '증진하다, 발전시키다'라는 뜻으로, 'promote(홍보하다, 증진하다)'의 적절한 동의어입니다. 선수를 '홍보하기' 위한 홍보 활동을 설명하는 데 적합합니다.
⑤ 'sole'은 '유일한, 단독의'라는 뜻으로, 'exclusive(독점적인)'의 적절한 동의어입니다. 맥주 회사가 스포츠 행사에서 맥주를 제공할 '독점적인' 권리를 갖는다는 문맥에 적합합니다.

따라서 문맥상 낱말의 쓰임이 적절하지 않은 것은 ③입니다.

동의어 정리
① angles [각도, 측면]: perspectives [관점, 측면], viewpoints [시각], facets [측면], aspects [양상]
② directly [직접적으로]: straightforwardly [직접적으로], immediately [즉시], personally [개인적으로], unmediated [매개되지 않은]
③ involves [포함하다, 수반하다]: encompasses [포함하다], comprises [구성하다], entails [수반하다], incorporates [통합하다]
④ promote [홍보하다, 증진하다]: advance [증진하다], foster [육성하다], endorse [지지하다], publicize [홍보하다]
⑤ exclusive [독점적인]: sole [유일한], restricted [제한된], proprietary [소유의], unshared [공유되지 않은]

반의어 정리
① angles [각도, 측면]: uniformities [획일성], sameness [동일성], concordances [일치], homogeneities [동질성]
② directly [직접적으로]: indirectly [간접적으로], circuitously [우회적으로], obliquely [간접적으로, 비스듬히], roundaboutly [에둘러서]
③ involves [포함하다, 수반하다]: excludes [제외하다], omits [생략하다], disregards [무시하다], bypasses [우회하다]
④ promote [홍보하다, 증진하다]: hinder [방해하다], impede [저해하다], obstruct [방해하다], deter [단념시키다]
⑤ exclusive [독점적인]: shared [공유된], inclusive [포괄적인], common [공통의], universal [보편적인]

원문 전체 번역:
스포츠 마케팅에는 두 가지 측면이 있다는 점을 알아두는 것이 유용하다. 첫 번째는 스포츠 제품과 서비스를 소비자에게 직접 마케팅할 수 있다는 것이다. 두 번째는 다른 비스포츠 제품과 서비스를 스포츠를 활용하여 마케팅할 수 있다는 것이다. 다시 말해, 스포츠 마케팅은 스포츠 자체의 마케팅과 스포츠를 통한 마케팅을 포함한다. 예를 들어, 스포츠 제품과 서비스를 스포츠 소비자에게 직접 마케팅하는 것에는 스포츠 장비, 프로 경기, 스포츠 행사, 지역 클럽 등이 포함될 수 있다. 다른 간단한 예로는 팀 광고, 선수를 홍보하기 위한 홍보 활동 기획, 시즌권 판매, 라이선스 의류 개발 및 판매 등이 있다. 이와 대조적으로, 스포츠를 통한 마케팅은 비스포츠 제품이 스포츠와의 연관성을 통해 마케팅될 때 발생한다. 몇 가지 예로는 프로 선수가 아침 식사용 시리얼을 홍보하는 것, 기업이 스포츠 행사를 후원하는 것, 심지어 맥주 회사가 스포츠 경기장이나 행사에서 맥주를 제공할 독점적인 권리를 확보하는 것 등이 포함될 수 있다.
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 정답: ④

주어진 글은 특정 사건의 발생 확률을 결정하는 것이 위험 평가의 중요한 목표이며, 홍수나 가뭄과 같은 자연재해의 확률을 과거 기록을 바탕으로 예측할 수 있지만, 항상 우연의 요소가 존재한다는 내용을 담고 있습니다.
④ 'withheld'는 '보류된, 억제된'이라는 의미로, '가뭄에 확률이 보류될 수 있다'는 문맥에서 어색합니다. 가뭄의 발생 확률은 과거 강우량 기록을 바탕으로 '부여되거나(assigned) 할당될(allocated)' 수 있는 것이 자연스럽습니다. 따라서 'withheld'는 문맥상 적절하지 않습니다.
① 'crucial'은 'essential(필수적인, 본질적인)'의 동의어로, '위험 평가의 필수적인 목표'라는 문맥에 적절합니다.
② 'ample'은 'sufficient(충분한)'의 동의어로, '충분한 유량 기록'이라는 문맥에 적절합니다.
③ 'forecast'는 'predict(예측하다)'의 동의어로, '홍수의 평균 발생 횟수를 예측할 수 있다'는 문맥에 적절합니다.
⑤ 'analogous'는 'similar(유사한)'의 동의어로, '이러한 확률은 주사위를 던지는 것과 유사하다'는 문맥에 적절합니다.

동의어 정리
① essential [필수적인, 본질적인]: crucial [결정적인, 중대한], vital [필수적인, 생명 유지에 필수적인], indispensable [필수 불가결한], fundamental [근본적인, 기본적인]
② sufficient [충분한]: adequate [충분한], ample [충분한, 풍부한], enough [충분한], satisfactory [만족스러운]
③ predict [예측하다]: forecast [예측하다], foresee [예견하다], anticipate [예상하다], project [예상하다, 투사하다]
④ assigned [부여된, 할당된]: allocated [할당된], designated [지정된], allotted [할당된], granted [부여된]
⑤ similar [유사한]: analogous [유사한, 비슷한], comparable [비교할 만한], akin [유사한], parallel [유사한, 평행한]

반의어 정리
① essential [필수적인, 본질적인]: inessential [불필요한], trivial [하찮은], minor [사소한], secondary [부차적인]
② sufficient [충분한]: insufficient [불충분한], inadequate [부적절한], meager [빈약한, 불충분한], scarce [부족한]
③ predict [예측하다]: recount [이야기하다, 자세히 말하다], recall [회상하다], recollect [기억해내다], narrate [이야기하다]
④ assigned [부여된, 할당된]: withheld [보류된, 억제된], denied [거부된], revoked [취소된], unallocated [할당되지 않은]
⑤ similar [유사한]: dissimilar [같지 않은, 다른], distinct [별개의, 뚜렷이 다른], divergent [분기하는, 다른], contrasting [대조적인]

원본 지문 해석
특정 시간 범위 내에 특정 장소에서 특정 사건이 발생할 확률을 결정하는 것은 위험 평가의 필수적인 목표이다. 많은 큰 강들의 경우, 우리는 주어진 기간에 특정 규모의 홍수가 발생할 평균 횟수를 합리적으로 예측할 수 있는 확률 모델을 개발하기에 충분한 유량 기록을 가지고 있다. 마찬가지로, 가뭄도 해당 지역의 과거 강우량 발생을 기반으로 확률이 부여될 수 있다. 그러나 이러한 확률은 주사위를 던져 특정 숫자가 나오거나 포커에서 인사이드 스트레이트를 잡을 확률과 유사하며, 우연의 요소는 항상 존재한다. 예를 들어, 10년 빈도 홍수는 평균적으로 10년마다 발생할 수 있지만, 주사위를 두 번 연속으로 6을 던질 수 있는 것처럼, 어떤 한 해에 이 규모의 홍수가 여러 번 발생할 수도 있다.
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 정답: ②

해설
② 'similarity'는 'contrast(대조, 대비)'의 반의어로, 문맥상 적절하지 않습니다. 원문은 "a visual in contrast to verbal or phonologically based temporary memory"로, 시각적 기억이 언어적 또는 음운론적 기반의 일시적 기억과 '대조적으로' 사용된다는 의미입니다. 이를 'similarity(유사성)'로 바꾸면 시각적 기억이 다른 기억들과 '유사하게' 사용된다는 의미가 되어, 문맥상 어색하며 연구의 핵심 내용과 상충됩니다. 따라서 'similarity'는 문맥상 적절하지 않은 어휘입니다.

① 'propose'는 'suggest(제안하다)'의 적절한 동의어입니다.
③ 'devised'는 'developed(개발했다)'의 적절한 동의어입니다.
④ 'same'은 'identical(동일한)'의 적절한 동의어입니다.
⑤ 'depending'은 'relying(의존하는)'의 적절한 동의어입니다.

동의어 정리
① suggest [제안하다, 시사하다]: propose [제안하다], indicate [나타내다], imply [암시하다], intimate [넌지시 알리다]
② contrast [대조, 대비]: distinction [차이, 대조], difference [차이], divergence [차이, 일탈], dissimilarity [상이함]
③ developed [개발된, 발전된]: devised [고안된], created [창조된], formulated [고안된], established [확립된]
④ identical [동일한]: same [같은], alike [비슷한], uniform [동일한], indistinguishable [구별할 수 없는]
⑤ relying [의존하는]: depending [의의존하는], counting on [기대하는], trusting [신뢰하는], banking on [의지하는]

반의어 정리
① suggest [제안하다, 시사하다]: deny [부인하다], refute [반박하다], contradict [모순되다], suppress [억압하다]
② contrast [대조, 대비]: similarity [유사성], resemblance [유사성], conformity [일치], agreement [일치]
③ developed [개발된, 발전된]: destroyed [파괴된], dismantled [해체된], abolished [폐지된], neglected [방치된]
④ identical [동일한]: distinct [별개의], different [다른], dissimilar [다른], unique [독특한]
⑤ relying [의존하는]: disregarding [무시하는], ignoring [무시하는], distrusting [불신하는], disbelieving [믿지 않는]

원본 지문 한국어 번역
시각적 자극이 아닌 언어적 또는 음운론적 기반의 일시적 기억을 언어적 자극에 사용하는 것을 제안한 최초의 연구들 중에는 심리학자 포스너와 그의 동료들이 수행한 연구들이 있었다. 그들은 대문자(예: AB)나 소문자(예: aa) 버전 또는 둘의 혼합(예: Bb)으로 글자 쌍이 제시되는 시각적 글자 일치 과제를 개발했다. 피험자들의 과제는 쌍을 이룬 글자들이 같은 이름(예: Aa)을 가졌는지 또는 다른 이름(예: Ab)을 가졌는지에 따라 반응하는 것이었다. 글자들이 모두 같은 글자체이고 물리적으로 동일할 때(예: AA), 피험자들은 대문자와 소문자 버전이 다를 때보다 훨씬 더 빠르게 반응했다. 물리적으로 동일한 글자에 대한 이점은 각 쌍의 글자들이 최대 2초의 글자 간 지연을 두고 하나씩 차례로 제시되었을 때도 유지되었다. 이는 피험자들이 지연 시간 동안 글자에 대한 시각적 코드에 의존하고 있었으며, 그 후에 결정에 이름 코드가 사용되었음을 시사했다.
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 정답: ①
설명:
주어진 문장은 "점점 더 많은 브랜드와 조직이 인플루언서와 협력하기 시작하면서, 인플루언서에 대한 수익은 감소했습니다."라는 내용이 되어야 문맥상 자연스럽습니다. 인플루언서 마케팅이 대중화되면서 사람들이 인플루언서들이 돈을 받고 브랜드를 홍보한다는 사실을 깨닫게 되어 그 효과가 줄어들었다는 흐름이기 때문입니다. 따라서 'decreased(감소했다)'의 반의어인 'increased(증가했다)'는 문맥상 적절하지 않습니다.

동의어 정리
① decreased [줄어든, 감소된]: diminished [줄어든], declined [감소된], lessened [줄어든], reduced [감소된]
② extended [확장된, 늘어난]: expanded [확장된], broadened [넓어진], stretched [늘어난], enlarged [확대된]
③ perceived [인식된, 지각된]: regarded [간주된], considered [고려된], viewed [여겨진], seen [보여진]
④ lack [부족, 결핍]: absence [부재], deficiency [결핍], shortage [부족], scarcity [희소성]
⑤ eventually [결국, 마침내]: ultimately [궁극적으로], finally [마침내], in time [결국에는], in the end [결국]

반의어 정리
① decreased [줄어든, 감소된]: increased [증가된], amplified [증폭된], escalated [확대된], augmented [증가된]
② extended [확장된, 늘어난]: curtailed [축소된], shortened [단축된], restricted [제한된], limited [제한된]
③ perceived [인식된, 지각된]: overlooked [간과된], disregarded [무시된], ignored [무시된], missed [놓쳐진]
④ lack [부족, 결핍]: abundance [풍부], presence [존재], surplus [과잉], plenty [충분함]
⑤ eventually [결국, 마침내]: immediately [즉시], instantly [즉각적으로], promptly [신속하게], at once [즉시]

원문 해석:
점점 더 많은 브랜드와 조직이 인플루언서와 협력하기 시작하면서, 인플루언서에 대한 수익은 감소했습니다. 사람들은 자신들의 영웅들이 소셜 미디어에서 브랜드를 홍보하기 위해 돈을 받고 있다는 것을 깨닫습니다. 유명인들이 브랜드를 홍보하며 받을 수 있는 금액은 인스타그램 게시물 한 번의 언급으로 50만 달러에 달합니다. 그래서 지난 몇 년 동안 브랜드들은 인플루언서 마케팅 전략을 소위 마이크로 인플루언서들에게 천천히 확장해 왔습니다. 이들은 10,000명에서 50,000명의 팔로워를 가진 사람들로, 소규모 집단에게는 전문가나 영웅으로 여겨집니다. 팔로워 수 때문에 그들의 소셜 미디어 메시지는 진정성 있는 것으로 인식되며, 따라서 더 신뢰할 수 있습니다. 이 전략 또한 인기를 얻으면서, 여러 전문가들은 2020년대가 나노 인플루언서의 시대가 될 것이라고 예측했습니다. 이들은 1,000명에서 10,000명의 팔로워를 가진 사람들로, 여러분의 가장 인기 있는 친구나 가족 구성원과 같습니다. 그들에게 실제 명성이 없다는 것이 그들의 신뢰성의 신호가 될 것입니다.

이 나노 카테고리 역시 결국 진정성을 잃을 것이고, 신뢰는 마지막 카테고리인 피코 인플루언서들에게로 이동할 것이라는 예상이 있습니다. 이들은 1,000명 미만의 연결을 가진 사람들의 카테고리입니다. 즉, 당신, 나, 그리고 개를 키우는 내 이웃과 같은 수준입니다. 이들은 우리가 실생활에서 알고 관계를 맺고 있는 사람들입니다. 흥미로운 점은 우리가 역사적으로 우리에게 매우 잘 알려진 사람들을 신뢰했던 때로, 다시 원점으로 돌아왔다는 것입니다.
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 정답: ⑤

해설:
⑤ 'illegitimate'은 '불법적인, 부당한'이라는 의미로, 문맥상 적절하지 않습니다. 문장은 "더 잘 알고 있거나 더 사려 깊은 소비자는 믿지 않겠지만, 다른 소비자들은 속아 넘어갈 허위 진술을 회사가 하는 것이 과연 정당한가(legitimate)?"라는 질문을 던지고 있습니다. 따라서 'illegitimate' 대신 'legitimate(정당한, 합법적인)'이 사용되어야 문맥이 자연스럽습니다.

① 'honest'는 'truthful(정직한, 진실한)'의 동의어로, 광고가 얼마나 '정직해야 하는지'에 대한 질문과 잘 어울립니다.
② 'allowed'는 'permitted(허용된)'의 동의어로, '과장 광고(puffery)'가 법적으로 '허용된다'는 문맥에 적절합니다.
③ 'refuted'는 'contradicted(반박된, 모순된)'의 동의어로, '이러한 가정이 경험적 증거에 의해 반박된다'는 문맥에 적절합니다.
④ 'susceptible'은 'vulnerable(취약한)'의 동의어로, '일부 소비자는 과장 광고에 더 취약하여'라는 문맥에 적절합니다.

동의어 정리
① truthful [정직한, 진실한]: honest [정직한], veracious [진실한], sincere [진실한], candid [솔직한]
② permitted [허용된]: allowed [허용된], authorized [승인된], sanctioned [인가된], licensed [허가된]
③ contradicted [반박된, 모순된]: refuted [반박된], disproved [반증된], challenged [이의가 제기된], gainsaid [부인된]
④ vulnerable [취약한]: susceptible [영향받기 쉬운], exposed [노출된], defenseless [무방비의], fragile [취약한]
⑤ legitimate [합법적인, 정당한]: justifiable [정당화될 수 있는], valid [유효한], lawful [합법적인], rightful [정당한]

반의어 정리
① truthful [정직한, 진실한]: dishonest [부정직한], deceptive [기만적인], false [거짓된], mendacious [허위의]
② permitted [허용된]: forbidden [금지된], prohibited [금지된], disallowed [불허된], restricted [제한된]
③ contradicted [반박된, 모순된]: confirmed [확인된], supported [지지된], affirmed [단언된], corroborated [확증된]
④ vulnerable [취약한]: resilient [회복력 있는], resistant [저항력 있는], invulnerable [손상되지 않는], robust [튼튼한]
⑤ legitimate [합법적인, 정당한]: illegitimate [불법적인, 부당한], unlawful [불법적인], illicit [불법의], unauthorized [승인되지 않은]

원본 지문 번역:
인식론적 관점에서, 광고가 얼마나 진실해야 하는지에 대한 것이 핵심 질문이다. 광고는 종종 과장되거나 은유적인 주장을 사용하는데, 이는 "과장 광고(puffery)"라고 불리는 관행으로, 오해의 소지가 있는 광고와는 대조적으로, 예를 들어 미국과 같은 일부 국가에서는 법적으로 허용된다. 그 합법성은 개인이 그러한 주장을 문자 그대로 받아들이거나 그에 따라 행동하지 않을 것이라는 가정에 기반을 둔다. 그러나 이러한 가정은 소비자들이 실제로 과장된 진술에 반응한다는 것을 보여주는 경험적 증거에 의해 반박된다. 일부 소비자는 과장 광고를 있는 그대로 인식할 수도 있지만, 다른 소비자들은 더 취약하여 그것을 액면 그대로 받아들인다. 따라서 이러한 관행은 공정성 문제도 제기한다. 즉, 더 잘 알고 있거나 더 사려 깊은 소비자는 믿지 않겠지만, 다른 소비자들은 속아 넘어갈 허위 진술을 회사가 하는 것이 과연 정당한가? 그러나 심지어 정교한 소비자들조차도 어떤 광고를 진지하게 받아들여야 할지 다시 확인해야 하기 때문에 그러한 전략으로 인해 고통받는다. 미국 법에서 과장 광고의 처리에 대한 분석에서 법학자 데이비드 호프만은 그것이 부정적인 외부 효과를 야기하는 것으로 이해되어야 한다고 주장한다. 즉, 그것은 "판매자로부터의 보상 없이 현재 구매자가 부담하는 정보적 부담"을 초래한다는 것이다.
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 정답: 4

해설:
④ disconnected는 '연결되지 않은, 단절된'이라는 의미의 단어입니다. 문맥상 "인간 시스템이 생태계와 얼마나 밀접하게 얽혀 있고 의존하는지"를 설명해야 하므로, '뒤얽힌, 밀접하게 관련된'이라는 의미의 intertwined가 적절합니다. disconnected는 문맥과 반대되는 의미로 사용되어 적절하지 않습니다.
① undervalued는 '저평가된'이라는 의미로, underappreciated(제대로 평가받지 못하는)의 적절한 동의어입니다. 생태계 서비스가 과거에 충분히 고려되거나 평가받지 못했다는 문맥에 부합합니다.
② prominence는 '현저함, 중요성'이라는 의미로, salience(현저함, 중요성)의 적절한 동의어입니다. 생태계 서비스에 금전적 가치를 부여하는 것이 그 중요성을 높인다는 문맥에 부합합니다.
③ pivotal은 '중심적인, 매우 중요한'이라는 의미로, crucial(결정적인, 매우 중요한)의 적절한 동의어입니다. 잘 기능하는 생태계가 인간의 행복에 얼마나 중요한지를 설명하는 문맥에 부합합니다.
⑤ reduced는 '줄어든, 감소된'이라는 의미로, fewer(더 적은)의 적절한 동의어입니다. 특정 생태계가 다른 생태계보다 더 적은 서비스를 제공한다는 문맥에 부합합니다.

동의어 정리
① underappreciated [제대로 평가받지 못하는, 저평가된]: undervalued [저평가된], unacknowledged [인정받지 못하는], unrecognized [인식되지 않는], underestimated [과소평가된]
② salience [현저함, 중요성]: prominence [현저함, 중요성], importance [중요성], significance [중요성], conspicuousness [눈에 띔]
③ crucial [결정적인, 매우 중요한]: pivotal [중심적인, 중요한], vital [필수적인], essential [필수적인], critical [결정적인]
④ intertwined [뒤얽힌, 밀접하게 관련된]: interconnected [상호 연결된], interwoven [뒤얽힌], entangled [얽힌], linked [연결된]
⑤ fewer [더 적은 (수)]: reduced [줄어든, 감소된], diminished [감소된], smaller [더 작은], scantier [더 부족한]

반의어 정리
① underappreciated [제대로 평가받지 못하는, 저평가된]: appreciated [제대로 평가받는], valued [가치 있는], recognized [인정받는], esteemed [존경받는]
② salience [현저함, 중요성]: insignificance [하찮음], unimportance [중요하지 않음], obscurity [무명, 모호함], triviality [하찮음]
③ crucial [결정적인, 매우 중요한]: insignificant [하찮은], minor [사소한], trivial [하찮은], negligible [무시해도 좋은]
④ intertwined [뒤얽힌, 밀접하게 관련된]: disconnected [연결되지 않은], separate [분리된], detached [분리된], isolated [고립된]
⑤ fewer [더 적은 (수)]: more [더 많은], greater [더 큰], numerous [수많은], abundant [풍부한]

원본 지문 한국어 번역:
환경 경제학자들은 종종 생태계 서비스에 경제적 가치를 부여하는 것을 목표로 한다. 그 이유는 생태계 서비스가 환경 의사 결정 및 정책에서 역사적으로 충분히 고려되지 않고 제대로 평가받지 못했기 때문이다. 여기에 금전적 가치를 부여하면 그 중요성이 증가한다. 전 세계 생태계 서비스의 경제적 가치는 연간 125조 달러로 추정된다. 이는 잘 기능하는 생태계가 인간의 행복에 얼마나 중요한지, 그리고 인간 시스템이 생태계와 얼마나 밀접하게 얽혀 있고 의존하는지를 잘 보여준다. 그러나 전 지구적 또는 거시적 평가보다는 현장 또는 시스템별 경제적 가치 평가가 환경 의사 결정에 더 중요한 경우가 많다. 모든 생태계와 공간이 동일한 생태계 서비스와 천연자원 가치를 가지는 것은 아니다. 예를 들어, 평균 1헥타르의 열린 바다는 평균 1헥타르의 산호초보다 더 적은 서비스를 제공하고, 평균 1헥타르의 사막은 평균 1헥타르의 열대우림보다 더 적은 서비스를 제공한다.
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 정답: ③
해설:
③ obscured (모호해진, 가려진)는 '설명된'이라는 의미의 explained의 반의어로, 문맥상 '일련의 사건들이 중력과 관성 같은 법칙들에 의해 설명될 수 있다'는 내용이므로, '모호해진'은 적절하지 않습니다.
① collections (모음, 집합)는 groupings의 동의어로, '과거 사건들의 집합에 대한 묘사'라는 문맥에 적절합니다.
② merely (단지, 그저)는 simply의 동의어로, '단지 과거에 일어난 사건들을 묘사할 뿐'이라는 문맥에 적절합니다.
④ regulate (규제하다, 통제하다)는 govern의 동의어로, '미래의 사건들을 계속해서 통제할 것'이라는 문맥에 적절합니다.
⑤ supplementary (보충의, 추가적인)는 additional의 동의어로, '미래에도 법칙이 존재할 것이라고 말해줄 추가적인 법칙'이 필요하다는 문맥에 적절합니다.

동의어 정리
① groupings [집합, 분류]: collections [모음], arrangements [배열], assemblages [집합], clusters [무리]
② explained [설명된]: elucidated [설명된], clarified [명확해진], interpreted [해석된], accounted for [설명된]
③ simply [단지, 그저]: merely [단지], solely [오직], purely [순전히], only [오직]
④ govern [지배하다, 통제하다]: regulate [규제하다], control [통제하다], direct [지시하다], manage [관리하다]
⑤ additional [추가적인]: supplementary [보충의], extra [여분의], further [더 이상의], added [추가된]

반의어 정리
① groupings [집합, 분류]: dispersions [분산], separations [분리], disaggregations [분해], individualities [개별성]
② explained [설명된]: obscured [모호해진], confused [혼란스러운], mystified [신비화된], unclarified [불분명한]
③ simply [단지, 그저]: complexly [복잡하게], elaborately [정교하게], intricately [복잡하게], profoundly [심오하게]
④ govern [지배하다, 통제하다]: relinquish [포기하다], abandon [버리다], neglect [방치하다], disregard [무시하다]
⑤ additional [추가적인]: insufficient [불충분한], lacking [부족한], deficient [결핍된], meager [빈약한]

원본 지문 한국어 번역
자연 법칙은 우리가 보거나 만지거나 들을 수 있는 것이 아니다. 스코틀랜드 철학자 데이비드 흄에 따르면, 그것들은 단지 과거 사건들의 집합에 대한 묘사일 뿐이다. 예를 들어, 일련의 사건들을 생각해보자: 내가 펜을 놓는다; 펜이 떨어진다; 내가 펜을 놓는다; 펜이 떨어진다; 내가 펜을 놓는다; 등등. 이 일련의 사건들은 중력과 관성 같은 일련의 법칙들에 의해 설명될 수 있다. 그러나 이 일련의 사건들은 그 자체로 단지 과거에 일어났던 사건들을 묘사할 뿐이다. 그것은 왜 펜이 그렇게 행동하는지 말해주지 않으며, 펜이 항상 그렇게 행동할 것이라고도 말해주지 않는다. 그리고 설령 과거의 사건들이 법칙들 때문에 일어났다고 해도, 왜 그 법칙들이 미래에도 계속해서 사건들을 지배할 것이라고 믿어야 하는가? 만약 우리가 과거에 법칙들이 존재했다고 말한다면, 우리는 그 법칙들이 미래에도 존재할 것이라고 말해줄 어떤 추가적인 법칙이 필요하다. 그러나 우리는 단지 과거에 그 법칙들이 어떻게 행동했는지를 묘사할 수 있을 뿐인 것 같다.
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 정답: ③
해설:
③ unpredictable은 '예측 불가능한'이라는 의미로, 문맥상 적절하지 않습니다. 뉴턴의 운동 법칙은 대포알이나 로켓의 정확한 궤도를 계산할 수 있게 해주는 '신뢰할 수 있고 재현 가능한(reproducible)' 물리 법칙입니다. '예측 불가능한' 법칙으로는 정확한 궤도를 계산할 수 없으므로, 문맥의 흐름에 모순됩니다. 따라서 '재현 가능한' 또는 '예측 가능한'과 같은 의미의 단어가 와야 합니다.

① uniformly는 '균일하게, 한결같이'라는 의미로, 'consistently(일관되게)'와 유사한 의미를 가지며 우주가 일관되게 팽창한다는 문맥에 적절합니다.
② reliable은 '신뢰할 수 있는'이라는 의미로, 'dependable(의지할 수 있는)'과 유사한 의미를 가지며 물리적 원리가 신뢰할 수 있다는 문맥에 적절합니다.
④ gainsay는 '부정하다, 반박하다'라는 의미로, 'contradict(모순되다, 반박하다)'와 유사한 의미를 가지며 양자 원리가 우리의 일반적인 감각에 모순된다는 문맥에 적절합니다.
⑤ intrinsic은 '본질적인, 고유한'이라는 의미로, 'inherent(내재하는, 고유한)'와 유사한 의미를 가지며 양자 측정에서 내재된 불확실성을 드러낸다는 문맥에 적절합니다.

동의어 정리
① uniformly [균일하게, 한결같이]: consistently [일관되게], constantly [끊임없이], steadily [꾸준히], invariably [변함없이]
② reliable [신뢰할 수 있는]: dependable [의지할 수 있는], trustworthy [신뢰할 수 있는], consistent [일관성 있는], stable [안정적인]
③ reproducible [재현 가능한, 반복 가능한]: repeatable [반복 가능한], verifiable [검증 가능한], consistent [일관성 있는], replicable [복제 가능한]
④ gainsay [부정하다, 반박하다]: contradict [모순되다, 반박하다], oppose [반대하다], challenge [이의를 제기하다], refute [반박하다]
⑤ intrinsic [본질적인, 고유한]: inherent [내재하는, 고유한], innate [타고난], fundamental [근본적인], essential [필수적인]

반의어 정리
① uniformly [균일하게, 한결같이]: erratically [불규칙하게], inconsistently [일관성 없게], intermittently [간헐적으로], sporadically [산발적으로]
② reliable [신뢰할 수 있는]: unreliable [신뢰할 수 없는], erratic [변덕스러운], unstable [불안정한], dubious [의심스러운]
③ reproducible [재현 가능한, 반복 가능한]: unpredictable [예측 불가능한], erratic [불규칙한], inconsistent [일관성 없는], unique [독특한]
④ gainsay [부정하다, 반박하다]: affirm [단언하다], confirm [확인하다], corroborate [확증하다], support [지지하다]
⑤ intrinsic [본질적인, 고유한]: acquired [후천적인], extrinsic [외적인], external [외부의], superficial [표면적인]

원본 지문 한국어 번역
우주가 끊임없이 팽창하고 있음에도 불구하고, 여전히 질서정연하다. 관찰하고 측정할 수 있는 일관된 규칙들이 있다. 다양한 규모에서 한 입자와 다른 입자의 관계를 지배하는 신뢰할 수 있는 물리적 원리들이 있다. 삼백 년 전, 뛰어난 수학자 아이작 뉴턴 경은 물리적 공간에서 큰 물체의 움직임을 정의하는 운동 법칙을 정립했다. 이것들은 우리가 포탄이나 로켓의 정확한 궤적을 계산할 수 있게 해주는 신뢰할 수 있고 재현 가능한 물리적 규칙들이다. 이 규칙들은 우리가 직접 관찰할 수 있고 미시적이지 않은 규모의 물체에 적용된다. 하지만 지난 세기에는 원자 수준이 어떻게 작동하는지를 지배하는 새로운 양자 규칙들이 확인되었다. 이 양자 원리들 중 일부는 우리의 일반적인 감각과 모순된다. 이 미시적 규모에서 입자들 사이의 작용은 물리적 원인과 결과 사이의 명확한 관계에 대한 우리의 확립된 기대를 거스른다. 대신, 양자 측정은 한 물체와 다른 물체 사이의 관계에 대한 내재된 불확실성을 드러낸다. 그러나 이러한 내재된 불확실성은 두 대의 자동차가 충돌할 때 일어나는 일을 지배하는 뉴턴의 힘만큼이나 우리 삶과 관련이 있다.
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 정답: ③
설명:
③ expose는 '노출시키다'라는 의미로, 문맥상 외래종의 영향으로부터 토착종을 '보호한다'는 의미의 'shield'와는 반대되는 의미입니다. 토착종이 외래종의 영향으로부터 스스로를 보호하기 위해 생태적, 진화적 조정을 한다는 내용이므로, 'expose'는 문맥상 적절하지 않습니다.
① noticeable은 '눈에 띄는, 현저한'이라는 의미로, 'conspicuous(눈에 띄는)'의 동의어로서 외래종의 형태가 눈에 띄게 된다는 문맥에 적절합니다.
② considerably는 '상당히'라는 의미로, 'substantially(상당히)'의 동의어로서 외래종의 개체 수와 생태적 영향이 상당히 감소할 수 있다는 문맥에 적절합니다.
④ utilization은 '이용'이라는 의미로, 'exploitation(이용, 활용)'의 동의어로서 토착 공동체 구성원들이 외래종을 이용할 기회를 얻는다는 문맥에 적절합니다.
⑤ harmful은 '해로운'이라는 의미로, 'detrimental(해로운)'의 동의어로서 외래종의 직접적인 해로운 영향력을 피한다는 문맥에 적절합니다.

어휘 정리
동의어 정리
① conspicuous [눈에 띄는, 뚜렷한]: noticeable [눈에 띄는], prominent [두드러진], evident [분명한], obvious [명백한]
② substantially [상당히, 실질적으로]: considerably [상당히], significantly [상당히], markedly [현저하게], greatly [크게]
③ shield [보호하다, 가리다]: protect [보호하다], guard [지키다], defend [방어하다], safeguard [보호하다]
④ exploitation [이용, 활용]: utilization [이용], leverage [활용], capitalization [자본화, 이용], harnessing [이용, 활용]
⑤ detrimental [해로운, 유해한]: harmful [해로운], damaging [손상을 주는], adverse [불리한], deleterious [해로운]

반의어 정리
① conspicuous [눈에 띄는, 뚜렷한]: inconspicuous [눈에 띄지 않는], unnoticeable [눈에 띄지 않는], hidden [숨겨진], obscure [모호한]
② substantially [상당히, 실질적으로]: slightly [약간], minimally [최소한으로], negligibly [무시할 정도로], marginally [미미하게]
③ shield [보호하다, 가리다]: expose [노출시키다], reveal [드러내다], uncover [밝히다], unmask [정체를 드러내다]
④ exploitation [이용, 활용]: neglect [방치], disregard [무시], abandonment [포기], preservation [보존]
⑤ detrimental [해로운, 유해한]: beneficial [이로운], advantageous [유리한], favorable [호의적인], constructive [건설적인]

지문 전체 번역
많은 침입의 두드러진 특징 중 하나는 외래종을 눈에 띄게 하고 종종 매우 파괴적으로 만드는 대규모의 초기 개체군 급증입니다. 일부 종에서는 이러한 급증이 초기 도입 직후에 발생할 수 있으며, 다른 종에서는 수년, 수십 년 또는 심지어 한 세기의 지연 후에야 발생합니다. 그러나 급증 이후에는 외래종의 개체군과 그 생태학적 영향이 상당히 감소할 수 있습니다. 많은 경우에, 토착종 또한 외래종의 영향으로부터 자신들을 보호하는 생태적, 진화적 조정을 합니다. 또한, 외래종의 개체군 급증은 토착 공동체 구성원들이 이용할 수 있는 거대한 생태적, 진화적 기회를 만듭니다. 토착 공동체 구성원들이 새로운 공동체 구성원을 식량원으로 이용하고 직접적인 해로운 영향력을 피하는 법을 배우면서 생태적 반응은 빠르게 나타날 수 있습니다. 나중에는 진화적 조정이 토착 공동체 구성원들이 외래종을 자원으로 활용하거나 외래종의 부정적인 영향을 피하는 능력을 향상시킵니다.
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 정답: ③

정답 해설
③ 'excludes(제외하다)'는 문맥상 적절하지 않습니다. 스포츠 마케팅은 '스포츠 자체의 마케팅'과 '스포츠를 통한 마케팅'을 '포함한다'는 의미가 되어야 자연스러우므로, 'involves(포함하다)'와 같은 단어가 와야 합니다. 'excludes'는 'involves'의 반의어이므로 문맥에 어긋납니다.

① 'perspectives(관점, 측면)'는 'angles(각도, 측면)'의 동의어로, 스포츠 마케팅에 두 가지 '측면'이 있다는 문맥에 적절합니다.
② 'straightforwardly(직접적으로, 솔직하게)'는 'directly(직접적으로)'의 동의어로, 스포츠 제품과 서비스가 소비자에게 '직접적으로' 마케팅될 수 있다는 문맥에 적절합니다.
④ 'endorse(지지하다, 홍보하다)'는 'promote(홍보하다, 촉진하다)'의 동의어로, 선수를 '홍보하기 위한' 홍보 활동을 기획한다는 문맥에 적절합니다.
⑤ 'sole(유일한, 독점적인)'은 'exclusive(독점적인)'의 동의어로, 스포츠 경기장이나 행사에서 맥주를 제공할 '독점적인' 권리를 가진다는 문맥에 적절합니다.

동의어 정리
① angles [각도, 측면]: perspectives [관점, 측면], viewpoints [관점], facets [측면], aspects [측면]
② directly [직접적으로]: straightforwardly [직접적으로], immediately [즉시], personally [개인적으로], straight [곧바로]
③ involves [포함하다, 수반하다]: encompasses [포함하다], entails [수반하다], comprises [구성하다], includes [포함하다]
④ promote [홍보하다, 촉진하다]: endorse [지지하다, 홍보하다], advocate [옹호하다], publicize [홍보하다], foster [육성하다]
⑤ exclusive [독점적인]: sole [유일한, 독점적인], restricted [제한된], unique [독특한], proprietary [소유의, 독점적인]

반의어 정리
① angles [각도, 측면]: unities [통일성], congruities [일치], agreements [합의], accords [합의]
② directly [직접적으로]: indirectly [간접적으로], circuitously [우회적으로], obliquely [간접적으로], roundaboutly [우회적으로]
③ involves [포함하다, 수반하다]: excludes [제외하다], omits [생략하다], bypasses [우회하다], disregards [무시하다]
④ promote [홍보하다, 촉진하다]: hinder [방해하다], impede [방해하다], obstruct [방해하다], deter [단념시키다]
⑤ exclusive [독점적인]: inclusive [포괄적인], shared [공유된], common [공통의], public [공공의]

원본 지문 번역
스포츠 마케팅에는 두 가지 측면이 있다는 점을 알아두는 것이 유용하다. 첫 번째는 스포츠 제품과 서비스를 소비자에게 직접 마케팅할 수 있다는 것이다. 두 번째는 다른 비스포츠 제품과 서비스를 스포츠를 활용하여 마케팅할 수 있다는 것이다. 다시 말해, 스포츠 마케팅은 스포츠 자체의 마케팅과 스포츠를 통한 마케팅을 포함한다. 예를 들어, 스포츠 소비자에게 직접 스포츠 제품과 서비스를 마케팅하는 것은 스포츠 장비, 프로 경기, 스포츠 행사, 지역 클럽 등을 포함할 수 있다. 다른 간단한 예로는 팀 광고, 선수를 홍보하기 위한 홍보 활동 기획, 시즌권 판매, 라이선스 의류 개발 및 판매 등이 있다. 이와 대조적으로, 스포츠를 통한 마케팅은 비스포츠 제품이 스포츠와의 연관성을 통해 마케팅될 때 발생한다. 몇 가지 예로는 프로 선수가 아침 식사용 시리얼을 홍보하는 것, 기업이 스포츠 행사를 후원하는 것, 또는 맥주 회사가 스포츠 경기장이나 행사에서 맥주를 제공할 독점적인 권리를 확보하는 것 등이 있을 수 있다.
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 정답: ④
설명:
④ insignificance (원문: magnitude): 이 문맥에서 "floods of a given magnitude"는 "주어진 규모의 홍수"를 의미한다. 'magnitude'(규모, 크기)를 'insignificance'(하찮음, 중요하지 않음)로 바꾸면 "주어진 하찮음의 홍수"가 되어 문맥상 어색하고 비논리적이다. 홍수는 일반적으로 그 규모나 강도로 특징지어지며, 하찮음으로 특징지어지지 않는다. 따라서 'insignificance'는 문맥에 맞지 않는 낱말이다.

① crucial (원문: essential): "hazard evaluation의 필수적인 목표"라는 문맥에서 'essential'(필수적인)의 동의어인 'crucial'(매우 중요한)은 적절하게 사용되었다.
② adequate (원문: sufficient): "확률 모델을 개발하기에 충분한 기록"이라는 문맥에서 'sufficient'(충분한)의 동의어인 'adequate'(충분한, 적절한)는 적절하게 사용되었다.
③ forecast (원문: predict): "홍수의 평균 횟수를 합리적으로 예측하다"라는 문맥에서 'predict'(예측하다)의 동의어인 'forecast'(예측하다, 예보하다)는 적절하게 사용되었다.
⑤ allocated (원문: assigned): "가뭄에 확률이 할당될 수 있다"라는 문맥에서 'assigned'(할당된)의 동의어인 'allocated'(할당된)는 적절하게 사용되었다.

동의어 정리
① essential [필수적인, 본질적인]: crucial [매우 중요한], vital [극히 중요한], indispensable [필수적인], fundamental [근본적인]
② sufficient [충분한]: adequate [적절한, 충분한], ample [충분한], satisfactory [만족스러운], enough [충분한]
③ predict [예측하다]: forecast [예보하다, 예측하다], foresee [예견하다], anticipate [예상하다], prophesy [예언하다]
④ magnitude [규모, 크기]: scale [규모], extent [범위, 정도], size [크기], intensity [강도]
⑤ assigned [할당된, 지정된]: allocated [할당된], designated [지정된], allotted [배당된], attributed [기인하는, ~의 탓으로 돌려지는]

반의어 정리
① essential [필수적인, 본질적인]: trivial [하찮은], minor [사소한], insignificant [중요하지 않은], peripheral [주변적인]
② sufficient [충분한]: insufficient [불충분한], inadequate [부적절한, 불충분한], scarce [부족한], deficient [결핍된]
③ predict [예측하다]: recount [이야기하다, 자세히 말하다], describe [묘사하다], recall [기억해내다], narrate [서술하다]
④ magnitude [규모, 크기]: insignificance [하찮음], triviality [사소함], minuteness [미세함], unimportance [중요하지 않음]
⑤ assigned [할당된, 지정된]: withheld [보류된], retained [유지된], denied [거부된], revoked [취소된]

원본 지문 해석:
특정 사건이 특정 시간 범위 내에 특정 장소에서 발생할 확률을 결정하는 것은 위험 평가의 필수적인 목표이다. 많은 큰 강들의 경우, 우리는 주어진 기간 내에 주어진 규모의 홍수가 발생할 평균 횟수를 합리적으로 예측할 수 있는 확률 모델을 개발하기에 충분한 유량 기록을 가지고 있다. 마찬가지로, 가뭄도 해당 지역의 과거 강우량 발생을 기반으로 확률이 할당될 수 있다. 그러나 이러한 확률은 주사위를 던져 특정 숫자가 나오거나 포커에서 인사이드 스트레이트를 잡을 확률과 유사하며, 우연의 요소는 항상 존재한다. 예를 들어, 10년 빈도 홍수는 평균적으로 10년마다 발생할 수 있지만, 주사위를 두 번 연속으로 6이 나올 수 있는 것처럼, 이 규모의 홍수가 어느 한 해에 여러 번 발생할 수도 있다.
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 정답: ②
설명: ② similarity(유사성)는 원문 단어 contrast(대조)의 반의어입니다. 지문은 언어적 또는 음운론적 기반의 일시적 기억과 시각적 기억을 '대조'하여 언급하고 있으므로, '유사성'이라는 단어는 문맥상 적절하지 않습니다. '대조적으로'라는 의미가 되어야 합니다. 나머지 단어들인 ① imply(시사하다), ③ devised(고안했다), ④ uniform(동일한), ⑤ persisted(지속되었다)는 각각 원문 단어인 suggest(시사하다), developed(개발했다), identical(동일한), remained(유지되었다)의 적절한 동의어이며 문맥에 부합합니다.

동의어 정리
① suggest [시사하다, 제안하다]: imply [시사하다], indicate [나타내다], propose [제안하다], hint [암시하다]
② contrast [대조, 대비]: distinction [차이, 대조], difference [차이], dissimilarity [상이함], disparity [불균형, 차이]
③ developed [개발했다, 발전시켰다]: devised [고안했다], created [창조했다], designed [설계했다], established [설립했다]
④ identical [동일한]: uniform [동일한], same [같은], matching [일치하는], equivalent [동등한]
⑤ remained [남아있었다, 유지되었다]: persisted [지속되었다], stayed [머물렀다], endured [지속되었다], continued [계속되었다]

반의어 정리
① suggest [시사하다, 제안하다]: contradict [반박하다], refute [논박하다], deny [부인하다], disprove [반증하다]
② contrast [대조, 대비]: similarity [유사성], likeness [유사함], resemblance [닮음], agreement [일치]
③ developed [개발했다, 발전시켰다]: dismantled [해체했다], abolished [폐지했다], destroyed [파괴했다], discontinued [중단했다]
④ identical [동일한]: dissimilar [다른], different [다른], distinct [별개의], diverse [다양한]
⑤ remained [남아있었다, 유지되었다]: vanished [사라졌다], disappeared [사라졌다], ceased [중단되었다], departed [떠났다]

원본 지문 한국어 번역
언어 자극에 대한 언어적 또는 음운론적 기반의 일시적 기억과는 대조적으로, 특히 시각적 기억의 사용을 시사하는 최초의 연구 중 하나는 심리학자 Posner와 그의 동료들이 수행한 것이었다. 그들은 대문자(예: AB) 또는 소문자(예: aa) 버전 또는 둘의 혼합(예: Bb)으로 글자 쌍이 제시되는 시각적 글자 일치 과제를 개발했다. 피험자들의 과제는 쌍을 이룬 글자들이 같은 이름(예: Aa)을 가졌는지 또는 다른 이름(예: Ab)을 가졌는지에 따라 반응하는 것이었다. 글자들이 모두 같은 글자체이고 물리적으로 동일할 때(예: AA), 피험자들은 대문자와 소문자 버전이 다를 때보다 훨씬 더 빠르게 반응했다. 물리적으로 동일한 글자에 대한 이점은 각 쌍의 글자들이 최대 2초의 글자 간 지연을 두고 하나씩 차례로 제시되었을 때도 유지되었다. 이는 피험자들이 지연 시간 동안 글자에 대한 시각적 코드를 의존하고 있었으며, 그 후에 결정에 이름 코드가 사용되고 있었음을 시사했다.
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 정답: ②
해설:
② curtailed는 '축소하다, 줄이다'라는 의미로, 문맥상 브랜드들이 마케팅 전략을 마이크로 인플루언서에게 '확장했다(extended)'는 의미의 반의어입니다. 글의 흐름상 전략을 '확장'하는 것이 자연스러우므로, '축소했다'는 의미의 curtailed는 적절하지 않습니다.
① diminished는 '감소된'이라는 의미로, 인플루언서 마케팅의 '수익이 감소했다'는 문맥에 적절합니다. (원문: decreased)
③ genuine은 '진정한, 진짜의'라는 의미로, 마이크로 인플루언서의 메시지가 '진정성 있게' 인식된다는 문맥에 적절합니다. (원문: authentic)
④ forfeit은 '잃다, 박탈당하다'라는 의미로, 나노 인플루언서 카테고리가 결국 '진정성을 잃게 될 것'이라는 문맥에 적절합니다. (원문: lose)
⑤ formerly는 '이전에, 과거에'라는 의미로, 우리가 '과거에 그랬던 곳으로 돌아왔다'는 문맥에 적절합니다. (원문: historically)

동의어 정리
① decreased [줄어든, 감소된]: reduced [줄어든], lessened [감소된], declined [감소된], diminished [줄어든]
② extended [확장된, 늘어난]: expanded [확장된], broadened [넓어진], prolonged [연장된], stretched [늘어난]
③ authentic [진정한, 진짜의]: genuine [진정한], legitimate [합법적인, 정당한], credible [신뢰할 수 있는], verifiable [확인 가능한]
④ lose [잃다, 상실하다]: forfeit [잃다, 박탈당하다], misplace [잃어버리다], surrender [포기하다], relinquish [포기하다]
⑤ historically [역사적으로, 과거에]: traditionally [전통적으로], formerly [이전에], in the past [과거에], ancestrally [조상 대대로]

반의어 정리
① decreased [줄어든, 감소된]: increased [증가된], amplified [증폭된], expanded [확대된], escalated [증가된]
② extended [확장된, 늘어난]: shortened [단축된], curtailed [축소된], restricted [제한된], limited [제한된]
③ authentic [진정한, 진짜의]: fake [가짜의], counterfeit [위조의], spurious [가짜의], fabricated [조작된]
④ lose [잃다, 상실하다]: gain [얻다], acquire [획득하다], obtain [얻다], secure [확보하다]
⑤ historically [역사적으로, 과거에]: presently [현재], currently [현재], contemporarily [현대적으로], nowadays [요즘에는]

원문 해석:
점점 더 많은 브랜드와 조직이 인플루언서와 협력하기 시작하면서, 인플루언서(네, 말장난입니다)에 대한 수익은 감소했습니다. 사람들은 자신들의 영웅들이 소셜 미디어에서 브랜드를 홍보하기 위해 돈을 받는다는 것을 깨닫습니다. 유명인들이 브랜드를 홍보하기 위해 받을 수 있는 금액은 인스타그램 게시물 한 건에 언급되는 것만으로도 50만 달러에 달합니다. 그래서 지난 몇 년 동안 브랜드들은 인플루언서 마케팅 전략을 소위 마이크로 인플루언서들에게 천천히 확장해왔습니다. 이들은 10,000명에서 50,000명의 팔로워를 가진 사람들로, 소규모 집단에게는 전문가나 영웅으로 여겨집니다. 팔로워 규모 때문에 그들의 소셜 미디어 메시지는 진정성 있게 인식되며, 따라서 더 신뢰할 수 있습니다. 이 전략 또한 (너무 많은) 인기를 얻으면서, 여러 전문가들은 2020년대가 나노 인플루언서의 시대가 될 것이라고 예측했습니다. 이들은 1,000명에서 10,000명의 팔로워를 가진 사람들로, 여러분의 가장 인기 있는 친구나 가족 구성원과 같습니다. 그들에게 실제 명성이 없다는 것이 그들의 신뢰성의 신호가 될 것입니다.

이 나노 카테고리 또한 결국 진정성을 잃게 될 것이며, 신뢰는 마지막 카테고리인 피코 인플루언서로 이동할 것이라는 예상이 있습니다. 이들은 1,000명 미만의 연결을 가진 사람들의 카테고리입니다. 즉, 여러분, 저, 그리고 개를 키우는 제 이웃과 같은 수준의 사람들입니다. 이들은 우리가 실생활에서 알고 관계를 맺고 있는 사람들입니다. 흥미로운 점은 우리가 역사적으로 우리에게 매우 잘 알려진 사람들을 신뢰했던 시점으로, 다시 원점으로 돌아왔다는 것입니다.
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 정답: ④

해설:
제시된 글은 과장 광고(puffery)의 허용 여부와 그 영향에 대해 다루고 있습니다. ④ 'resilient(회복력 있는, 탄력 있는)'는 문맥상 적절하지 않습니다. 글에 따르면 일부 소비자는 과장 광고를 있는 그대로 인식할 수도 있지만, 다른 소비자들은 "더 취약하여(more vulnerable) 그것을 액면 그대로 받아들인다"고 명시되어 있습니다. 'resilient'는 'vulnerable(취약한)'의 반의어로서, 문맥과 상반되는 의미를 전달하므로 적절하지 않습니다. 소비자들이 과장 광고에 쉽게 속는다는 맥락에서 'vulnerable' 또는 그 동의어가 와야 합니다.

나머지 선택지들은 문맥상 적절합니다.
① 'veracious(진실한)'는 'truthful(진실한)'의 동의어로, 광고가 얼마나 진실해야 하는지에 대한 질문과 잘 어울립니다.
② 'allowed(허용된)'는 'permitted(허용된)'의 동의어로, 과장 광고가 법적으로 허용된다는 문맥에 부합합니다.
③ 'refuted(반박된)'는 'contradicted(모순되는, 반박되는)'의 동의어로, 소비자들이 과장된 진술에 반응한다는 경험적 증거가 이러한 가정을 반박한다는 문맥에 부합합니다.
⑤ 'justifiable(정당한)'은 'legitimate(합법적인, 정당한)'의 동의어로, 기업이 일부 소비자들은 믿지 않지만 다른 소비자들은 속아 넘어갈 허위 진술을 하는 것이 정당한지에 대한 질문과 잘 어울립니다.

동의어 정리
① truthful [진실한]: veracious [진실한], honest [정직한], accurate [정확한], factual [사실적인]
② permitted [허용된]: allowed [허용된], authorized [승인된], sanctioned [인가된], legitimate [합법적인]
③ contradicted [모순되는, 반박되는]: refuted [반박된], disproven [반증된], challenged [이의가 제기된], gainsaid [부인된]
④ vulnerable [취약한]: susceptible [영향받기 쉬운], exposed [노출된], defenseless [무방비의], unprotected [보호받지 못하는]
⑤ legitimate [합법적인, 정당한]: justifiable [정당한], valid [유효한], lawful [합법적인], permissible [허용되는]

반의어 정리
① truthful [진실한]: deceptive [기만적인], false [거짓의], untrue [사실이 아닌], misleading [오해의 소지가 있는]
② permitted [허용된]: prohibited [금지된], forbidden [금지된], banned [금지된], restricted [제한된]
③ contradicted [모순되는, 반박되는]: confirmed [확인된], supported [지지된], affirmed [단언된], corroborated [확증된]
④ vulnerable [취약한]: resilient [회복력 있는], resistant [저항력 있는], invulnerable [손상되지 않는], protected [보호된]
⑤ legitimate [합법적인, 정당한]: illegitimate [불법적인, 부당한], unlawful [불법적인], illicit [불법적인], unjustifiable [정당화될 수 없는]

원문 전체 번역:
인식론적 관점에서, 핵심적인 질문은 광고가 얼마나 진실해야 하는지에 관한 것이다. 광고는 종종 매우 과장되거나 은유적인 주장을 사용하는데, 이는 "과장 광고(puffery)"라고 불리는 관행으로, 오해의 소지가 있는 광고와는 대조적으로 예를 들어 미국과 같은 일부 국가에서는 법적으로 허용된다. 이러한 합법성은 개인이 그러한 주장을 문자 그대로 받아들이거나 그에 따라 행동하지 않을 것이라는 가정에 기반을 둔다. 그러나 이 가정은 소비자들이 실제로 과장된 진술에 반응한다는 것을 보여주는 경험적 증거에 의해 반박된다. 일부 소비자는 과장 광고를 있는 그대로 인식할 수도 있지만, 다른 소비자들은 더 취약하여 그것을 액면 그대로 받아들인다. 따라서 이러한 관행은 공정성 문제도 제기한다. 즉, 더 잘 알거나 더 사려 깊은 소비자는 믿지 않겠지만 다른 소비자들은 속아 넘어갈 허위 진술을 기업이 하는 것이 정당한가? 심지어 정교한 소비자들도 그러한 전략으로 인해 피해를 입는데, 이는 그들이 어떤 광고를 진지하게 받아들여야 할지 다시 확인해야 하기 때문이다. 미국 법에서 과장 광고의 처리에 대한 분석에서 법학자 데이비드 호프만은 그것이 부정적인 외부 효과를 야기하는 것으로 이해되어야 한다고 주장한다. 즉, 그것은 "판매자로부터의 보상 없이 현재 구매자가 부담하는 정보적 부담"을 초래한다는 것이다.
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 정답: ③
해설:
③ insignificant은 '하찮은, 중요하지 않은'이라는 의미로, 문맥상 적절하지 않습니다. 앞 문장에서 생태계 서비스의 경제적 가치가 연간 125조 달러에 달한다고 언급하며, 이는 인간의 복지에 기능이 잘 작동하는 생태계가 얼마나 중요한지를 보여준다고 해야 자연스럽습니다. 따라서 '매우 중요한, 결정적인'이라는 의미의 crucial이나 pivotal과 같은 단어가 와야 합니다. insignificant는 문맥의 흐름과 반대되는 의미를 가집니다.

① undervalued는 '저평가된'이라는 의미로, underappreciated(제대로 인정받지 못하는, 저평가된)의 동의어로서 문맥상 적절합니다. 생태계 서비스가 과거에 충분히 고려되지 않고 저평가되었다는 내용과 일치합니다.
② prominence는 '현저함, 중요성'이라는 의미로, salience(현저함, 중요성)의 동의어로서 문맥상 적절합니다. 금전적 가치를 부여함으로써 생태계 서비스의 중요성이 부각된다는 의미를 강화합니다.
④ interconnected는 '상호 연결된'이라는 의미로, intertwined(뒤얽힌, 밀접하게 관련된)의 동의어로서 문맥상 적절합니다. 인간 시스템이 생태계와 밀접하게 연결되어 의존하고 있다는 의미를 잘 전달합니다.
⑤ lesser는 '더 적은 (양, 정도의)'이라는 의미로, fewer(더 적은 수의)의 동의어로서 문맥상 적절합니다. 특정 생태계가 다른 생태계보다 더 적은 서비스를 제공한다는 비교를 나타냅니다.

동의어 정리
① undervalued [저평가된]: unrecognized [인정받지 못하는], unacknowledged [인정되지 않는], disregarded [무시된], underestimated [과소평가된]
② prominence [현저함, 중요성]: importance [중요성], significance [중요성], noteworthiness [주목할 만함], conspicuousness [눈에 띔]
③ crucial [결정적인, 매우 중요한]: pivotal [중심적인, 중요한], vital [필수적인], critical [결정적인], essential [필수적인]
④ interconnected [상호 연결된]: interwoven [뒤얽힌], entangled [뒤얽힌], linked [연결된], interdependent [상호 의존적인]
⑤ lesser [더 적은 (양, 정도)]: smaller [더 작은], reduced [감소된], diminished [줄어든], scantier [더 부족한]

반의어 정리
① undervalued [저평가된]: overestimated [과대평가된], overvalued [과대평가된], celebrated [칭송받는], lauded [칭찬받는]
② prominence [현저함, 중요성]: insignificance [하찮음], triviality [하찮음], obscurity [모호함], unimportance [중요하지 않음]
③ crucial [결정적인, 매우 중요한]: insignificant [하찮은], trivial [하찮은], minor [사소한], negligible [하찮은]
④ interconnected [상호 연결된]: separate [분리된], disconnected [연결되지 않은], detached [분리된], isolated [고립된]
⑤ lesser [더 적은 (양, 정도)]: more [더 많은], greater [더 큰], abundant [풍부한], ample [충분한]

원본 지문 한국어 번역:
환경 경제학자들은 종종 생태계 서비스에 경제적 가치를 부여하는 것을 목표로 한다. 그 이유는 생태계 서비스가 역사적으로 환경 의사결정 및 정책에서 충분히 고려되지 못하고 저평가되어 왔기 때문이다. 생태계 서비스에 금전적 가치를 부여하는 것은 그 중요성을 높인다. 전 세계 생태계 서비스의 경제적 가치는 연간 125조 달러로 추정된다. 이는 잘 기능하는 생태계가 인간의 복지에 얼마나 중요한지, 그리고 인간 시스템이 생태계와 얼마나 밀접하게 얽혀 있고 의존하는지를 잘 보여준다. 그러나 전 지구적 또는 거시적 평가보다는 현장 또는 시스템별 경제적 가치 평가가 환경 의사결정에 더 중요한 경우가 많다. 모든 생태계와 공간이 동일한 생태계 서비스와 천연자원 가치를 가지는 것은 아니다. 예를 들어, 평균 1헥타르의 대양은 평균 1헥타르의 산호초보다 더 적은 서비스를 제공하며, 평균 1헥타르의 사막은 평균 1헥타르의 열대우림보다 더 적은 서비스를 제공한다.
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 정답: ⑤

해설:
⑤ 'primary'는 '주요한, 근본적인'이라는 뜻으로, 문맥상 '추가적인(additional)' 법칙이 필요하다는 의미가 되어야 하므로 적절하지 않습니다. 과거의 법칙이 미래에도 유효할 것이라는 믿음을 정당화하기 위해 '또 다른' 혹은 '추가적인' 법칙이 필요하다는 내용이므로, 'primary'는 문맥상 반대되는 의미를 가집니다.

① 'accounts'는 '설명, 기술'이라는 뜻으로, 원문 'descriptions(기술, 묘사)'의 동의어로 문맥상 적절합니다.
② 'clarified'는 '명확히 설명된'이라는 뜻으로, 원문 'explained(설명된)'의 동의어로 문맥상 적절합니다.
③ 'merely'는 '단지, 그저'라는 뜻으로, 원문 'simply(단순히)'의 동의어로 문맥상 적절합니다.
④ 'regulate'는 '규제하다, 통제하다'라는 뜻으로, 원문 'govern(지배하다, 통제하다)'의 동의어로 문맥상 적절합니다.

동의어 정리
① accounts [설명, 기술]: portrayals [묘사], depictions [묘사], representations [표현], narratives [이야기, 서술]
② clarified [명확히 설명된]: elucidated [설명된], interpreted [해석된], expounded [상세히 설명된], illuminated [밝혀진]
③ merely [단지, 그저]: solely [오직], purely [순전히], only [오직], simply [단순히]
④ regulate [규제하다, 통제하다]: control [통제하다], rule [지배하다], oversee [감독하다], manage [관리하다]
⑤ primary [주요한, 근본적인]: main [주요한], principal [주요한], fundamental [근본적인], essential [필수적인]

반의어 정리
① accounts [설명, 기술]: misrepresentations [오해, 잘못된 설명], distortions [왜곡], concealments [은폐], omissions [생략]
② clarified [명확히 설명된]: obscured [모호해진], confused [혼란스러운], mystified [신비화된], concealed [숨겨진]
③ merely [단지, 그저]: complexly [복잡하게], elaborately [정교하게], intricately [복잡하게], profoundly [심오하게]
④ regulate [규제하다, 통제하다]: disregard [무시하다], neglect [방치하다], abandon [버리다], relinquish [포기하다]
⑤ primary [주요한, 근본적인]: additional [추가적인], supplementary [보충의], secondary [부차적인], peripheral [주변적인]

원본 지문 한국어 번역:
자연 법칙은 우리가 보거나 만지거나 들을 수 있는 것이 아니다. 스코틀랜드 철학자 데이비드 흄에 따르면, 그것들은 단지 과거 사건들의 집합에 대한 설명일 뿐이다. 예를 들어, 다음과 같은 일련의 사건들을 생각해 보라: 내가 펜을 놓는다; 펜이 떨어진다; 내가 펜을 놓는다; 펜이 떨어진다; 내가 펜을 놓는다; 등등. 이 일련의 사건들은 중력과 관성 같은 일련의 법칙들로 설명될 수 있다. 그러나 이 일련의 사건들은 그 자체로 단지 과거에 일어났던 사건들을 설명할 뿐이다. 그것은 왜 펜이 그렇게 행동하는지 말해주지 않으며, 펜이 항상 그렇게 행동할 것이라고 말해주지도 않는다. 그리고 설령 그러한 과거 사건들이 법칙들 때문에 일어났다고 하더라도, 왜 그 법칙들이 미래에도 계속해서 사건들을 지배할 것이라고 믿어야 하는가? 만약 우리가 법칙들이 과거에 존재했다고 말한다면, 우리는 그 법칙들이 미래에도 존재할 것이라고 말해주는 어떤 추가적인 법칙이 필요하다. 그러나 우리는 단지 그 법칙들이 과거에 어떻게 행동했는지 설명할 수 있을 뿐인 것 같다.
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 정답: ④
해설:
④ 'acquired'는 '후천적인, 습득된'이라는 의미로, 문맥상 '양자 측정은 한 물체와 다른 물체 사이의 관계에 대한 후천적인 불확실성을 드러낸다'는 의미가 됩니다. 그러나 바로 다음 문장에서 'these built-in uncertainties(이러한 내재된 불확실성)'라고 언급하며, 불확실성이 본질적으로 존재함을 시사합니다. 따라서 '내재된, 본질적인'이라는 의미의 'inherent'가 적절하며, 'acquired'는 문맥상 어색합니다.
① 'systematic'은 '체계적인, 질서 정연한'이라는 의미로, 우주가 팽창함에도 불구하고 '여전히 질서 정연하다'는 문맥에 적합합니다. 원래 단어인 'orderly'의 적절한 동의어입니다.
② 'reliable'은 '신뢰할 수 있는'이라는 의미로, '입자 간의 관계를 지배하는 신뢰할 수 있는 물리적 원리'라는 문맥에 적합합니다. 원래 단어인 'dependable'의 적절한 동의어입니다.
③ 'repeatable'은 '반복 가능한, 재현 가능한'이라는 의미로, '포탄이나 로켓의 정확한 궤적을 계산할 수 있게 하는 재현 가능한 물리적 규칙'이라는 문맥에 적합합니다. 원래 단어인 'reproducible'의 적절한 동의어입니다.
⑤ 'oppose'는 '반대하다, 모순되다'라는 의미로, '이러한 양자 원리 중 일부는 우리의 일반적인 감각과 모순된다'는 문맥에 적합합니다. 원래 단어인 'contradict'의 적절한 동의어입니다.

동의어 정리
① systematic [체계적인, 질서 정연한]: organized [정돈된], structured [구조화된], coherent [일관성 있는], methodical [체계적인]
② reliable [믿을 수 있는]: trustworthy [신뢰할 만한], consistent [일관성 있는], steadfast [확고한], credible [신뢰할 수 있는]
③ repeatable [반복 가능한, 재현 가능한]: verifiable [검증 가능한], replicable [복제 가능한], consistent [일관성 있는], reproducible [재현 가능한]
④ inherent [내재된, 본질적인]: intrinsic [본질적인], innate [타고난], essential [필수적인], fundamental [근본적인]
⑤ oppose [반대하다, 모순되다]: conflict [충돌하다], refute [반박하다], challenge [이의를 제기하다], contradict [모순되다]

반의어 정리
① systematic [체계적인, 질서 정연한]: chaotic [혼돈된], disordered [무질서한], disorganized [정리되지 않은], haphazard [무계획적인]
② reliable [믿을 수 있는]: unreliable [신뢰할 수 없는], erratic [불규칙적인], unstable [불안정한], fickle [변덕스러운]
③ repeatable [반복 가능한, 재현 가능한]: unique [독특한], unrepeatable [반복 불가능한], irreplicable [복제 불가능한], singular [특이한]
④ inherent [내재된, 본질적인]: acquired [후천적인], extrinsic [외적인], superficial [표면적인], external [외부적인]
⑤ oppose [반대하다, 모순되다]: confirm [확인하다], corroborate [확증하다], affirm [단언하다], support [지지하다]

원본 지문 한국어 번역
우주가 끊임없이 팽창하고 있음에도 불구하고, 여전히 질서 정연하다. 관찰하고 측정할 수 있는 일관된 규칙들이 존재한다. 다양한 규모에서 한 입자와 다른 입자의 관계를 지배하는 신뢰할 수 있는 물리적 원리들이 있다. 삼백 년 전, 뛰어난 수학자 아이작 뉴턴 경은 물리적 공간에서 큰 물체의 움직임을 정의하는 운동 법칙을 정립했다. 이것들은 우리가 포탄이나 로켓의 정확한 궤적을 계산할 수 있게 해주는 신뢰할 수 있고 재현 가능한 물리적 규칙들이다. 이러한 규칙들은 우리가 직접 관찰할 수 있고 미시적이지 않은 규모의 물체에 적용된다. 그러나 지난 세기에는 원자 수준이 어떻게 작동하는지를 지배하는 새로운 양자 규칙들이 확인되었다. 이 양자 원리들 중 일부는 우리의 일반적인 감각과 모순된다. 이 미시적 규모에서 입자들 간의 작용은 물리적 원인과 결과 사이의 명확한 관계에 대한 우리의 확립된 기대를 거스른다. 대신, 양자 측정은 한 물체와 다른 물체 사이의 관계에 대한 내재된 불확실성을 드러낸다. 하지만 이러한 내재된 불확실성들은 두 대의 자동차가 충돌할 때 일어나는 일을 지배하는 뉴턴의 힘만큼이나 우리 삶에 관련이 있다.
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 정답: ③
해설:
③ insignificantly (사소하게, 중요치 않게): 이 단어는 문맥상 적절하지 않습니다. 글의 흐름은 외래종의 대규모 개체군 폭발 이후, 그 개체군과 생태학적 영향이 '상당히(substantially)' 감소할 수 있다고 설명합니다. 이는 토착종이 외래종의 영향으로부터 자신을 '보호하고(shield)' 외래종을 '이용할(exploit)' 기회를 얻는다는 후속 내용과 연결됩니다. 만약 개체군과 영향이 '사소하게(insignificantly)' 감소한다면, 토착종의 적응과 이용이 의미 있는 변화를 가져오기 어렵습니다. 따라서 '상당히' 감소한다는 의미의 단어가 와야 문맥이 자연스럽습니다.

① remarkable (현저한, 주목할 만한): 'striking(두드러진, 현저한)'의 동의어로, 많은 침입의 '두드러진 특징'이라는 문맥에 적절합니다.
② prominent (두드러진, 현저한): 'conspicuous(눈에 띄는, 뚜렷한)'의 동의어로, 외래종이 '눈에 띄게' 된다는 문맥에 적절합니다.
④ protect (보호하다): 'shield(보호하다, 가리다)'의 동의어로, 토착종이 외래종의 영향으로부터 자신을 '보호한다'는 문맥에 적절합니다.
⑤ harmful (해로운): 'detrimental(해로운, 유해한)'의 동의어로, 외래종의 '직접적인 해로운 영향'을 피한다는 문맥에 적절합니다.

어휘 정리
동의어 정리
① striking [두드러진, 현저한]: remarkable [주목할 만한], noticeable [주목할 만한], prominent [두드러진], salient [가장 중요한, 현저한]
② conspicuous [눈에 띄는, 뚜렷한]: noticeable [주목할 만한], prominent [두드러진], obvious [명백한], evident [분명한]
③ substantially [상당히, 실질적으로]: considerably [상당히], significantly [상당히], greatly [크게], markedly [현저하게]
④ shield [보호하다, 가리다]: protect [보호하다], guard [보호하다], defend [방어하다], safeguard [보호하다]
⑤ detrimental [해로운, 유해한]: harmful [해로운], damaging [손상시키는], adverse [불리한], deleterious [해로운]

반의어 정리
① striking [두드러진, 현저한]: unnoticeable [눈에 띄지 않는], inconspicuous [눈에 띄지 않는], ordinary [평범한], unremarkable [평범한]
② conspicuous [눈에 띄는, 뚜렷한]: inconspicuous [눈에 띄지 않는], hidden [숨겨진], obscure [모호한], subtle [미묘한]
③ substantially [상당히, 실질적으로]: insignificantly [사소하게, 중요치 않게], slightly [약간], minimally [최소한으로], negligibly [무시해도 좋을 정도로]
④ shield [보호하다, 가리다]: expose [노출시키다], uncover [덮개를 벗기다], reveal [드러내다], endanger [위험에 빠뜨리다]
⑤ detrimental [해로운, 유해한]: beneficial [이로운], advantageous [유리한], favorable [호의적인], constructive [건설적인]

원문 해석
많은 침입의 두드러진 특징 중 하나는 외래종을 눈에 띄게 하고 종종 매우 파괴적으로 만드는 대규모의 초기 개체군 폭발이다. 일부 종에서는 이러한 폭발이 초기 도입 직후에 발생할 수 있으며, 다른 종에서는 수년, 수십 년, 심지어 한 세기까지 지연된 후에야 발생한다. 그러나 폭발 이후에는 외래종의 개체군과 그 생태학적 영향이 상당히 감소할 수 있다. 많은 경우, 토착종 또한 외래종의 영향으로부터 자신을 보호하는 생태학적, 진화적 조정을 한다. 또한, 외래종의 개체군 폭발은 토착 공동체 구성원들이 이를 이용할 수 있는 대규모의 생태학적, 진화적 기회를 창출한다. 토착 공동체 구성원들이 새로운 공동체 구성원을 식량원으로 이용하고 직접적인 해로운 영향력을 피하는 방법을 배우면서 생태학적 반응은 빠르게 나타날 수 있다. 나중에는 진화적 조정이 토착 공동체 구성원들이 외래종을 자원으로 활용하거나 외래종의 부정적인 영향을 피하는 능력을 향상시킨다.
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 정답: ②
해설:
문맥상 낱말의 쓰임이 적절하지 않은 것은 ②번 'indirectly'이다. 이 문장은 스포츠 제품과 서비스가 소비자에게 '직접적으로' 판매될 수 있다는 내용을 담고 있으므로, '간접적으로'라는 의미의 'indirectly'는 문맥상 어색하다. 원문에서는 'directly'가 사용되었다.
① 'perspectives'는 'angles(관점, 측면)'의 동의어로, 스포츠 마케팅에 두 가지 '관점'이 있다는 의미로 적절하게 사용되었다.
③ 'encompasses'는 'involves(포함하다, 수반하다)'의 동의어로, 스포츠 마케팅이 '스포츠 자체의 마케팅과 스포츠를 통한 마케팅을 포함한다'는 의미로 적절하다.
④ 'endorse'는 'promote(홍보하다, 지지하다)'의 동의어로, 운동선수를 '홍보하기 위한' 홍보 활동을 기획한다는 의미로 적절하다.
⑤ 'sole'은 'exclusive(독점적인)'의 동의어로, 맥주 회사가 스포츠 경기장이나 행사에서 맥주를 제공할 '독점적인' 권리를 갖는다는 의미로 적절하다.

동의어 정리
① angles [관점, 측면]: perspectives [관점], viewpoints [관점], facets [측면], aspects [측면]
② directly [직접적으로]: straight [곧바로], immediately [즉시], personally [개인적으로], firsthand [직접]
③ involves [포함하다, 수반하다]: encompasses [포함하다], comprises [포함하다], entails [수반하다], incorporates [통합하다]
④ promote [홍보하다, 촉진하다]: endorse [지지하다], publicize [홍보하다], advocate [옹호하다], foster [촉진하다]
⑤ exclusive [독점적인]: sole [유일한], proprietary [소유의, 독점적인], restricted [제한된], unique [독특한]

반의어 정리
① angles [관점, 측면]: single view [단일 관점], narrow scope [좁은 범위], limited perspective [제한된 관점], one dimension [일차원]
② directly [직접적으로]: indirectly [간접적으로], circuitously [우회적으로], obliquely [간접적으로], remotely [멀리서]
③ involves [포함하다, 수반하다]: excludes [제외하다], omits [생략하다], precludes [방해하다], disregards [무시하다]
④ promote [홍보하다, 촉진하다]: hinder [방해하다], impede [방해하다], obstruct [방해하다], deter [단념시키다]
⑤ exclusive [독점적인]: inclusive [포괄적인], shared [공유된], common [공통의], public [공공의]

스포츠 마케팅에는 두 가지 관점이 있다는 점을 알아두는 것이 유용하다. 첫 번째는 스포츠 제품과 서비스가 소비자에게 직접적으로 마케팅될 수 있다는 것이다. 두 번째는 다른 비스포츠 제품과 서비스가 스포츠를 활용하여 마케팅될 수 있다는 것이다. 다시 말해, 스포츠 마케팅은 스포츠 자체의 마케팅과 스포츠를 통한 마케팅을 포함한다. 예를 들어, 스포츠 제품과 서비스를 스포츠 소비자에게 직접 마케팅하는 것에는 스포츠 장비, 프로 경기, 스포츠 행사, 그리고 지역 클럽 등이 포함될 수 있다. 다른 간단한 예시로는 팀 광고, 선수를 홍보하기 위한 홍보 활동 기획, 시즌권 판매, 그리고 라이선스 의류 개발 및 판매 등이 있다. 이와 대조적으로, 스포츠를 통한 마케팅은 비스포츠 제품이 스포츠와의 연관성을 통해 마케팅될 때 발생한다. 몇 가지 예시로는 프로 선수가 아침 식사용 시리얼을 홍보하는 것, 기업이 스포츠 행사를 후원하는 것, 또는 심지어 맥주 회사가 스포츠 경기장이나 행사에서 맥주를 제공할 독점적인 권리를 확보하는 것 등이 있을 수 있다.
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 정답: ③
③ irrationally는 '비합리적으로, 불합리하게'라는 의미로, 문맥상 홍수의 평균 발생 횟수를 '합리적으로' 예측할 수 있다는 내용과 상반됩니다. 따라서 '합리적으로'라는 의미의 reasonably(또는 logically)가 적절합니다. 나머지 ① crucial(필수적인), ② adequate(충분한), ④ allocated(할당된), ⑤ comparable(비슷한)은 문맥상 적절하게 사용되었습니다.

동의어 정리
① essential [필수적인, 본질적인]: crucial [결정적인], vital [생명 유지에 필수적인], indispensable [없어서는 안 될], fundamental [근본적인]
② sufficient [충분한]: adequate [충분한], ample [충분한], enough [충분한], satisfactory [만족스러운]
③ reasonably [합리적으로, 적당히]: logically [논리적으로], sensibly [분별 있게], prudently [신중하게], moderately [적당히]
④ assigned [할당된, 배정된]: allocated [할당된], designated [지정된], allotted [할당된], distributed [분배된]
⑤ similar [비슷한, 유사한]: analogous [유사한], comparable [비교할 만한], alike [비슷한], corresponding [일치하는]

반의어 정리
① essential [필수적인, 본질적인]: trivial [하찮은], minor [사소한], insignificant [중요하지 않은], superfluous [불필요한]
② sufficient [충분한]: insufficient [불충분한], inadequate [불충분한], scarce [부족한], deficient [결핍된]
③ reasonably [합리적으로, 적당히]: unreasonably [불합리하게], irrationally [비합리적으로], absurdly [터무니없이], excessively [과도하게]
④ assigned [할당된, 배정된]: withheld [보류된], denied [거부된], revoked [취소된], unallocated [할당되지 않은]
⑤ similar [비슷한, 유사한]: dissimilar [같지 않은], distinct [별개의], divergent [갈라지는], contrasting [대조적인]

원문 해석
특정 사건이 특정 시간 범위 내의 특정 위치에서 발생할 확률을 결정하는 것은 위험 평가의 필수적인 목표이다. 많은 큰 강들의 경우, 우리는 주어진 기간 내에 특정 규모의 홍수가 발생할 평균 횟수를 합리적으로 예측할 수 있는 확률 모델을 개발하기에 충분한 유량 기록을 가지고 있다. 마찬가지로, 가뭄도 해당 지역의 과거 강우 발생을 기반으로 확률을 할당받을 수 있다. 그러나 이러한 확률은 주사위를 던져 특정 숫자가 나오거나 포커에서 인사이드 스트레이트를 뽑을 확률과 비슷하다. 즉, 우연의 요소는 항상 존재한다. 예를 들어, 10년 빈도 홍수는 평균적으로 10년에 한 번 발생할 수 있지만, 주사위를 두 번 연속으로 6이 나올 수 있는 것처럼, 어떤 한 해에 이 규모의 홍수가 여러 번 발생할 수도 있다.
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 정답: ④

해설
④ distinct는 '뚜렷이 다른, 별개의'라는 의미로, 본문에서는 'physically identical (물리적으로 동일한)'이라는 문맥에서 사용되어야 한다. 실험 결과는 글자들이 물리적으로 동일할 때(예: AA) 피험자들이 훨씬 더 빠르게 반응했다고 설명하므로, 'distinct'는 문맥상 적절하지 않다. 'identical'('동일한')이 올바른 표현이다.
① imply는 '시사하다, 암시하다'라는 의미로, 'suggest'의 동의어로서 '사용을 시사하는 연구들'이라는 문맥에 적절하다.
② distinction은 '대조, 차이'라는 의미로, 'in contrast to (~와 대조적으로)'의 문맥에 적절하다.
③ devised는 '고안했다, 개발했다'라는 의미로, 'developed'의 동의어로서 '시각적 글자 매칭 과제를 고안했다'는 문맥에 적절하다.
⑤ depending은 '의존하다'라는 의미로, 'relying'의 동의어로서 '시각 코드에 의존하고 있었다'는 문맥에 적절하다.

어휘 정리
동의어 정리
① suggest [시사하다, 제안하다]: imply [암시하다], indicate [나타내다], propose [제안하다], intimate [넌지시 알리다]
② contrast [대조, 대비]: distinction [차이], divergence [분기, 차이], opposition [대립], disparity [불균형, 차이]
③ developed [개발했다, 발전시켰다]: devised [고안된], created [창조된], established [설립된], formulated [체계화된]
④ identical [동일한]: same [같은], equivalent [동등한], uniform [획일적인], indistinguishable [구별할 수 없는]
⑤ relying [의존하다]: depending [의존하는], counting [믿는, 의지하는], trusting [신뢰하는], leaning [기대는]

반의어 정리
① suggest [시사하다, 제안하다]: conceal [숨기다], hide [숨기다], suppress [억압하다], deny [부인하다]
② contrast [대조, 대비]: similarity [유사성], resemblance [닮음], conformity [일치], agreement [일치]
③ developed [개발했다, 발전시켰다]: destroyed [파괴된], dismantled [해체된], neglected [방치된], abandoned [버려진]
④ identical [동일한]: different [다른], distinct [별개의], diverse [다양한], dissimilar [같지 않은]
⑤ relying [의존하다]: disregarding [무시하는], ignoring [무시하는], independent [독립적인], self-sufficient [자급자족하는]

원본 지문 해석
언어 자극에 대한 언어적 또는 음운론적 기반의 일시적 기억과는 대조적으로, 특히 시각적 임시 기억의 사용을 시사하는 최초의 연구들 중 하나는 심리학자 포스너와 그의 동료들이 수행한 것이었다. 그들은 대문자(예: AB) 또는 소문자(예: aa) 버전, 혹은 둘의 혼합(예: Bb)으로 글자 쌍이 제시되는 시각적 글자 매칭 과제를 개발했다. 피험자들의 과제는 쌍을 이룬 글자들이 같은 이름(예: Aa)을 가졌는지 또는 다른 이름(예: Ab)을 가졌는지에 따라 반응하는 것이었다. 글자들이 모두 같은 글자 케이스에 있고 물리적으로 동일할 때(예: AA), 피험자들은 대문자와 소문자 버전이 다를 때보다 훨씬 더 빠르게 반응했다. 물리적으로 동일한 글자에 대한 이러한 이점은 각 쌍의 글자들이 최대 2초의 글자 간 지연을 두고 하나씩 차례로 제시되었을 때도 유지되었다. 이는 피험자들이 지연 시간 동안 글자의 시각적 코드에 의존하고 있었으며, 그 후에 이름 코드가 결정을 위해 사용되었다는 것을 시사한다.
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 정답: ③

해설:
이 글은 인플루언서 마케팅의 변화와 신뢰도 하락에 대해 설명하고 있습니다.
③ spurious는 '가짜의, 위조의'라는 뜻입니다. 문맥상 "Because of the size of their following, their messages on social media are perceived to be ③ spurious and therefore more trustworthy."에서 팔로워 규모 때문에 메시지가 '가짜로' 인식되고 그래서 '더 신뢰할 수 있게' 된다는 것은 논리적으로 모순됩니다. 팔로워 규모가 작아 메시지가 '진정성 있는(authentic)' 것으로 인식되어야 '더 신뢰할 수 있게' 된다는 문맥이 자연스러우므로, spurious는 문맥상 적절하지 않습니다.

① diminished는 '감소된'이라는 뜻으로, 인플루언서 마케팅의 수익이 줄어들었다는 문맥에 적절합니다.
② expanded는 '확장된'이라는 뜻으로, 브랜드가 마케팅 전략을 마이크로 인플루언서로 확장했다는 문맥에 적절합니다.
④ credibility는 '신뢰성'이라는 뜻으로, 나노 인플루언서의 유명세 부족이 신뢰성의 신호가 된다는 문맥에 적절합니다.
⑤ formerly는 '이전에, 옛날에'라는 뜻으로, 우리가 역사적으로 잘 아는 사람들을 신뢰했던 때로 돌아간다는 문맥에 적절합니다.

동의어 정리
① decreased [줄어든, 감소된]: reduced [줄어든], lessened [감소된], diminished [줄어든], declined [감소된]
② extended [확장된, 늘어난]: expanded [확장된], broadened [넓어진], stretched [늘어난], prolonged [연장된]
③ authentic [진정한, 진짜의]: genuine [진정한], legitimate [합법적인], bona fide [진정한], veracious [진실한]
④ trustworthiness [신뢰성]: reliability [신뢰성], credibility [신뢰성], dependability [의존성], integrity [정직성]
⑤ historically [역사적으로, 과거에]: traditionally [전통적으로], formerly [이전에], in the past [과거에], ancestrally [조상 대대로]

반의어 정리
① decreased [줄어든, 감소된]: increased [증가된], amplified [증폭된], escalated [확대된], augmented [증가된]
② extended [확장된, 늘어난]: shortened [단축된], contracted [수축된], curtailed [축소된], limited [제한된]
③ authentic [진정한, 진짜의]: spurious [가짜의], fake [가짜의], counterfeit [위조의], bogus [가짜의]
④ trustworthiness [신뢰성]: unreliability [신뢰할 수 없음], deceitfulness [기만성], dishonesty [부정직], duplicity [이중성]
⑤ historically [역사적으로, 과거에]: currently [현재], presently [현재], contemporarily [현대적으로], nowadays [요즘]

원문 해석:
점점 더 많은 브랜드와 조직이 인플루언서들과 협력하기 시작하면서, 인플루언서에 대한 수익(네, 말장난입니다)은 감소했습니다. 사람들은 자신들의 영웅들이 소셜 미디어에서 브랜드를 홍보하기 위해 돈을 받고 있다는 것을 깨닫습니다. 유명인들이 브랜드를 홍보하여 얻을 수 있는 금액은 인스타그램 게시물 한 건에 대한 언급으로 최대 50만 달러에 달합니다. 그래서 지난 몇 년 동안 브랜드들은 인플루언서 마케팅 전략을 소위 마이크로 인플루언서들에게 천천히 확장해 왔습니다. 이들은 10,000명에서 50,000명의 팔로워를 가진 사람들로, 소규모 집단에게 전문가나 영웅으로 여겨집니다. 팔로워 규모 때문에 그들의 소셜 미디어 메시지는 진정성 있는 것으로 인식되며 따라서 더 신뢰할 수 있습니다. 이 전략 또한 (너무 많은) 인기를 얻으면서, 여러 전문가들은 2020년대가 나노 인플루언서의 시대가 될 것이라고 예측했습니다. 이들은 1,000명에서 10,000명의 팔로워를 가진 사람들로, 여러분의 가장 인기 있는 친구나 가족 구성원과 같습니다. 그들의 실제 유명세 부족은 그들의 신뢰성의 신호가 될 것입니다.

이 나노 카테고리 또한 결국 진정성을 잃을 것이고, 신뢰는 마지막 카테고리인 피코 인플루언서로 옮겨갈 것이라는 예상입니다. 이들은 1,000명 미만의 연결을 가진 사람들의 카테고리입니다. 바로 당신, 나, 그리고 개를 키우는 내 이웃의 수준입니다. 이들은 우리가 실생활에서 알고 관계를 맺고 있는 사람들입니다. 흥미로운 점은 우리가 역사적으로 우리에게 매우 잘 알려진 사람들을 신뢰했던 때로, 다시 원점으로 돌아왔다는 것입니다.
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 정답: ④

정답 해설
④ 'resilient'는 '회복력 있는, 탄력 있는'이라는 뜻으로, 문맥상 '취약한, 상처받기 쉬운'을 의미하는 'vulnerable'의 반의어입니다. 지문은 일부 소비자들이 과장 광고(puffery)를 있는 그대로 받아들여 '취약하다'고 설명하고 있으므로, '회복력 있는'이라는 낱말은 문맥에 어긋납니다. 따라서 ④가 적절하지 않은 낱말입니다.
① 'honest'는 '정직한, 진실한'이라는 뜻으로, 'truthful(진실한)'의 동의어입니다. 광고가 얼마나 진실해야 하는지에 대한 질문과 관련하여 문맥상 적절합니다.
② 'allowed'는 '허용된'이라는 뜻으로, 'permitted(허용된)'의 동의어입니다. 과장 광고가 법적으로 허용된다는 문맥에서 적절합니다.
③ 'refuted'는 '반박된, 논박된'이라는 뜻으로, 'contradicted(반박된)'의 동의어입니다. 소비자들이 과장 광고에 반응한다는 경험적 증거에 의해 가정이 반박된다는 문맥에서 적절합니다.
⑤ 'justifiable'은 '정당화될 수 있는'이라는 뜻으로, 'legitimate(합법적인, 정당한)'의 동의어입니다. 기업이 거짓 진술을 하는 것이 정당한지에 대한 질문과 관련하여 문맥상 적절합니다.

동의어 정리
① truthful [진실한]: honest [정직한], veracious [진실한], factual [사실에 입각한], accurate [정확한]
② permitted [허용된]: allowed [허용된], authorized [인가된], sanctioned [승인된], tolerated [용인된]
③ contradicted [반박된]: refuted [반박된], disproved [반증된], challenged [도전받은], gainsaid [부인된]
④ vulnerable [취약한]: susceptible [영향받기 쉬운], exposed [노출된], defenseless [무방비의], fragile [연약한]
⑤ legitimate [합법적인, 정당한]: justifiable [정당화될 수 있는], valid [유효한], lawful [합법적인], authorized [인가된]

반의어 정리
① truthful [진실한]: dishonest [부정직한], false [거짓의], deceptive [기만적인], misleading [오해의 소지가 있는]
② permitted [허용된]: forbidden [금지된], prohibited [금지된], disallowed [불허된], restricted [제한된]
③ contradicted [반박된]: confirmed [확인된], affirmed [단언된], supported [지지된], corroborated [확증된]
④ vulnerable [취약한]: resilient [회복력 있는], resistant [저항력 있는], invulnerable [손상되지 않는], protected [보호된]
⑤ legitimate [합법적인, 정당한]: illegitimate [불법적인], unlawful [불법적인], illicit [불법의], unjustified [부당한]

제시문 해석
인식론적 관점에서, 핵심적인 질문은 광고가 얼마나 진실해야 하는지에 관한 것이다. 광고는 흔히 매우 과장되거나 은유적인 주장을 사용하는데, 이는 "과장 광고(puffery)"라고 불리는 관행으로, 오해의 소지가 있는 광고와는 대조적으로, 예를 들어 미국과 같은 일부 국가에서는 법적으로 허용된다. 그 합법성은 개인이 그러한 주장을 문자 그대로 받아들이거나 그에 따라 행동하지 않을 것이라는 가정에 기반을 둔다. 그러나 이러한 가정은 소비자들이 실제로 과장된 진술에 반응한다는 것을 보여주는 경험적 증거에 의해 반박된다. 일부 소비자들은 과장 광고를 있는 그대로 인식할 수도 있지만, 다른 소비자들은 더 취약하여 그것을 액면 그대로 받아들인다. 따라서 이러한 관행은 공정성 문제도 제기한다: 더 잘 아는 소비자나 더 사려 깊은 소비자는 믿지 않을 거짓 진술을 기업이 하는 것이 정당한가, 그러나 다른 소비자들은 그것에 희생될 것인가? 심지어 정교한 소비자들도 그러한 전략으로 인해 피해를 입는데, 왜냐하면 그들은 어떤 광고를 진지하게 받아들여야 할지 다시 확인해야 하기 때문이다. 미국 법에서 과장 광고의 처리에 대한 분석에서, 법학자 데이비드 호프만은 그것이 부정적인 외부 효과를 야기하는 것으로 이해되어야 한다고 주장한다: 그것은 "판매자로부터의 보상 없이 현재 구매자가 부담하는 정보적 부담"을 초래한다.
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 정답: ③
해설:
③번 'more'는 문맥상 적절하지 않습니다. 글의 흐름상 "평균적인 1헥타르의 열린 바다는 평균적인 1헥타르의 암초보다 더 적은 서비스를 제공한다"는 내용이 되어야 자연스럽습니다. 따라서 'more'는 'fewer'로 바뀌어야 합니다. 열린 바다가 암초보다 더 많은 서비스를 제공한다는 것은 일반적인 생태계 서비스의 가치와 상충됩니다.

① 'undervalued'는 'underappreciated(제대로 평가받지 못한, 저평가된)'의 동의어로, 생태계 서비스가 과거에 환경 의사결정 및 정책에서 '제대로 고려되지 않고 저평가되어 왔다'는 문맥에 적절합니다.
② 'prominence'는 'salience(현저함, 중요성)'의 동의어로, 생태계 서비스에 금전적 가치를 부여하는 것이 그들의 '중요성을 높인다'는 문맥에 적절합니다.
④ 'pivotal'은 'crucial(매우 중요한)'의 동의어로, 잘 기능하는 생태계가 인간의 복지에 '얼마나 중요한지'를 보여준다는 문맥에 적절합니다.
⑤ 'interconnected'는 'intertwined(뒤얽힌, 밀접하게 관련된)'의 동의어로, 인간 시스템이 생태계와 '얼마나 밀접하게 연결되어 있고' 의존적인지를 나타내는 문맥에 적절합니다.

동의어 정리
① undervalued [저평가된]: underestimated [과소평가된], overlooked [간과된], disregarded [무시된], neglected [방치된]
② prominence [중요성, 현저함]: importance [중요성], significance [중요성], conspicuousness [눈에 띔], noteworthiness [주목할 만함]
③ more [더 많은]: greater [더 큰], larger [더 많은], increased [증가된], additional [추가적인]
④ pivotal [중추적인, 중요한]: vital [필수적인], essential [본질적인], critical [결정적인], indispensable [필수 불가결한]
⑤ interconnected [상호 연결된]: interwoven [뒤얽힌], entangled [얽힌], linked [연결된], interdependent [상호 의존적인]

반의어 정리
① undervalued [저평가된]: valued [가치 있게 평가된], esteemed [존경받는], recognized [인정받는], appreciated [제대로 평가받는]
② prominence [중요성, 현저함]: insignificance [하찮음], obscurity [무명, 불분명함], unimportance [중요하지 않음], triviality [하찮음]
③ more [더 많은]: fewer [더 적은], less [더 적은], smaller [더 작은], decreased [감소된]
④ pivotal [중추적인, 중요한]: trivial [하찮은], minor [사소한], insignificant [하찮은], negligible [무시해도 좋은]
⑤ interconnected [상호 연결된]: separated [분리된], isolated [고립된], disconnected [연결이 끊긴], detached [분리된]

원본 지문 한국어 번역
환경 경제학자들은 종종 생태계 서비스에 경제적 가치를 부여하는 것을 목표로 한다. 그 이유는 생태계 서비스가 역사적으로 환경 의사결정 및 정책에서 제대로 고려되지 않고 저평가되어 왔기 때문이다. 생태계 서비스에 금전적 가치를 부여하는 것은 그 중요성을 높인다. 전 세계 생태계 서비스의 경제적 가치는 연간 125조 달러로 추정된다. 이는 잘 기능하는 생태계가 인간의 복지에 얼마나 중요한지, 그리고 인간 시스템이 생태계와 얼마나 밀접하게 얽혀 있고 의존적인지를 잘 보여준다. 그러나 전 지구적 또는 거시적 평가보다 현장 또는 시스템별 경제적 가치 평가가 환경 의사결정에 더 중요한 경우가 많다. 모든 생태계와 공간이 동일한 생태계 서비스와 천연자원 가치를 가지는 것은 아니다. 예를 들어, 평균적인 1헥타르의 열린 바다는 평균적인 1헥타르의 암초보다 더 적은 서비스를 제공하며, 평균적인 1헥타르의 사막은 평균적인 1헥타르의 열대우림보다 더 적은 서비스를 제공한다.
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 정답: ②

해설:
② obscured는 '모호하게 하다, 가리다'라는 뜻으로, '이러한 일련의 사건들은 중력과 관성 같은 일련의 법칙들에 의해 모호해질 수 있다'는 문맥은 부적절하다. 법칙은 사건을 설명하는 역할을 하므로, '설명될 수 있다(explained)'가 적절하다.
① accounts는 '설명, 기술'이라는 뜻으로, '과거 사건들의 집합에 대한 설명'이라는 문맥에 적절하다. (원문: descriptions)
③ merely는 '단지, 그저'라는 뜻으로, '단지 과거에 일어난 사건들을 묘사할 뿐이다'라는 문맥에 적절하다. (원문: simply)
④ regulate는 '규제하다, 통제하다'라는 뜻으로, '미래의 사건들을 계속해서 통제할 것'이라는 문맥에 적절하다. (원문: govern)
⑤ prevailed는 '존재했다, 우세했다'라는 뜻으로, '과거에 법칙들이 존재했다고 말한다면'이라는 문맥에 적절하다. (원문: existed)

동의어 정리
① descriptions [설명, 기술]: accounts [설명], portrayals [묘사], depictions [기술], narratives [이야기]
② explained [설명된]: clarified [명확해진], elucidated [설명된], interpreted [해석된], expounded [상세히 설명된]
③ simply [단지, 그저]: merely [단지], solely [오직], purely [순전히], only [오직]
④ govern [지배하다, 통제하다]: regulate [규제하다], control [통제하다], manage [관리하다], oversee [감독하다]
⑤ existed [존재했다]: prevailed [우세했다, 존재했다], subsisted [존재했다], endured [지속되었다], persisted [지속되었다]

반의어 정리
① descriptions [설명, 기술]: misrepresentations [오해를 불러일으키는 진술], distortions [왜곡], obfuscations [혼란], concealments [은폐]
② explained [설명된]: obscured [모호해진], confused [혼란스러운], complicated [복잡해진], mystified [신비화된]
③ simply [단지, 그저]: complexly [복잡하게], elaborately [정교하게], intricately [복잡하게], profoundly [심오하게]
④ govern [지배하다, 통제하다]: relinquish [포기하다], abandon [버리다], neglect [방치하다], free [자유롭게 하다]
⑤ existed [존재했다]: vanished [사라졌다], ceased [중단되었다], disappeared [사라졌다], perished [소멸되었다]

원문 해석:
자연 법칙은 우리가 보거나 만지거나 들을 수 있는 것이 아니다. 스코틀랜드 철학자 데이비드 흄에 따르면, 그것들은 단지 과거 사건들의 집합에 대한 설명일 뿐이다. 예를 들어, 다음과 같은 일련의 사건들을 생각해보자: 내가 펜을 놓는다; 펜이 떨어진다; 내가 펜을 놓는다; 펜이 떨어진다; 내가 펜을 놓는다; 등등. 이러한 일련의 사건들은 중력과 관성 같은 일련의 법칙들에 의해 설명될 수 있다. 그러나 이러한 일련의 사건들은 그 자체로 단지 과거에 일어난 사건들을 묘사할 뿐이다. 그것은 왜 펜이 그렇게 행동하는지 말해주지 않으며, 펜이 항상 그렇게 행동할 것이라고 말해주지도 않는다. 그리고 설령 과거의 사건들이 법칙들 때문에 일어났다고 하더라도, 왜 그 법칙들이 미래의 사건들을 계속해서 지배할 것이라고 믿어야 하는가? 만약 우리가 과거에 법칙들이 존재했다고 말한다면, 우리는 그 법칙들이 미래에도 존재할 것이라고 말해주는 어떤 추가적인 법칙이 필요하다. 그러나 우리는 단지 과거에 그 법칙들이 행동했던 방식을 묘사할 수 있을 뿐인 것 같다.
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 정답: ⑤
해설:
⑤ obey는 '복종하다, 따르다'라는 의미로, 양자역학의 세계에서 입자들 간의 작용이 우리의 '확립된 기대에 순응한다'는 뜻이 된다. 그러나 글의 흐름상 양자 원리들이 '우리의 일반적인 감각과 모순되고(contradict)', 입자들 간의 작용이 '확립된 기대에 어긋난다(defy)'는 내용이 이어지므로, 'obey'는 문맥상 적절하지 않다. 원래 단어인 'defy(저항하다, 거스르다)'가 적절하다.
① steadily는 '꾸준히, 지속적으로'라는 의미로, 원래 단어인 'consistently(일관되게, 지속적으로)'의 동의어로서 우주가 꾸준히 팽창하고 있다는 문맥에 적절하다.
② reliable은 '신뢰할 수 있는'이라는 의미로, 원래 단어인 'dependable(신뢰할 수 있는)'의 동의어로서 신뢰할 수 있는 물리적 원리라는 문맥에 적절하다.
③ devised는 '고안하다, 발명하다'라는 의미로, 원래 단어인 'formulated(공식화하다, 만들어내다)'의 동의어로서 뉴턴이 운동 법칙을 만들어냈다는 문맥에 적절하다.
④ oppose는 '반대하다, 대항하다'라는 의미로, 원래 단어인 'contradict(모순되다, 반박하다)'의 동의어로서 양자 원리가 우리의 일반적인 감각과 반대된다는 문맥에 적절하다.

동의어 정리
① consistently [일관되게, 지속적으로]: constantly [끊임없이], steadily [꾸준히], uniformly [균일하게], perpetually [영구히]
② dependable [신뢰할 수 있는]: reliable [신뢰할 수 있는], trustworthy [믿을 수 있는], consistent [일관성 있는], credible [신뢰할 만한]
③ formulated [공식화하다, 만들어내다]: devised [고안하다], conceived [구상하다], articulated [명확히 표현하다], established [확립하다]
④ contradict [모순되다, 반박하다]: oppose [반대하다], challenge [이의를 제기하다], refute [반박하다], gainsay [부정하다]
⑤ defy [저항하다, 거스르다]: disregard [무시하다], flout [경멸하며 어기다], resist [저항하다], challenge [도전하다]

반의어 정리
① consistently [일관되게, 지속적으로]: erratically [불규칙적으로], sporadically [산발적으로], intermittently [간헐적으로], irregularly [불규칙하게]
② dependable [신뢰할 수 있는]: unreliable [신뢰할 수 없는], erratic [변덕스러운], fickle [변덕스러운], dubious [의심스러운]
③ formulated [공식화하다, 만들어내다]: dismantled [해체하다], disproved [틀렸음을 입증하다], refuted [반박하다], abolished [폐지하다]
④ contradict [모순되다, 반박하다]: confirm [확인하다], corroborate [확증하다], affirm [단언하다], support [지지하다]
⑤ defy [저항하다, 거스르다]: obey [복종하다], comply [따르다], conform [순응하다], yield [굴복하다]

원본 지문 번역
우주가 지속적으로 팽창하고 있음에도 불구하고, 여전히 질서 정연하다. 관찰하고 측정할 수 있는 일관된 규칙들이 있다. 다양한 규모에서 한 입자와 다른 입자의 관계를 지배하는 신뢰할 수 있는 물리적 원리들이 있다. 삼백 년 전, 뛰어난 수학자 아이작 뉴턴 경은 물리적 공간에서 큰 물체의 움직임을 정의하는 운동 법칙을 공식화했다. 이것들은 우리가 포탄이나 로켓의 정확한 궤적을 계산할 수 있게 해주는 신뢰할 수 있고 재현 가능한 물리적 규칙들이다. 이것들은 우리가 직접 관찰할 수 있고 미시적이지 않은 규모의 물체에 적용된다. 그러나 지난 세기에는 원자 수준이 어떻게 작동하는지를 지배하는 새로운 양자 규칙들이 확인되었다. 이 양자 원리들 중 일부는 우리의 일반적인 감각과 모순된다. 이 미시적 규모에서 입자들 간의 작용은 물리적 원인과 결과 사이의 명확한 관계에 대한 우리의 확립된 기대를 거스른다. 대신, 양자 측정은 한 물체와 다른 물체 사이의 관계에 대한 내재된 불확실성을 드러낸다. 그러나 이러한 내재된 불확실성은 두 대의 자동차가 충돌할 때 일어나는 일을 지배하는 뉴턴의 힘만큼이나 우리의 삶과 관련이 있다.






